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Before using the Video Baby Monitor please read this user manual carefully and keep it in a safe place 
for future reference
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SAFETY INSTRUCTIONS

Important Safety Instructions

· Strangulation Hazard—Children have STRANGLED in cords. Keep this cord 
   out of the reach of children (more than 3 ft (0.9 m) away). Do not remove this tag.
 

· NEVER place the camera or cord in or near the crib or playpen.
· NEVER mount the camera directly above the crib or playpen to avoid the risk 
   of injury.
· Only use the AC adapters provided.
· Never use the unit near water, including near a bathtub, sink, laundry machine 
   tube, wet basement, etc. 
· Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or

3 ft

WARNING 
This apparatus is supplied by an external AC-DC adaptor.The mains plug of the 
power adaptor is the readily accessible mains disconnect device for the whole 
unit.The power socket shall be installed near the equipment and shall be easily 
accessible.To fully isolate the apparatus from AC mains, disconnect the adaptor 
mains plug directly. The plug shall be readily accessible and shall remain easily 
operable. Do not pull the power cable.Residual voltage may remain in internal 
circuits. Do not touch exposed conductive parts. Do not use device power 
switch as mains safety disconnect device.

This product is NOT a substitute for adult supervision.
This product is not a medical device.

EN
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 US  UK EU

CAUTION

PACKAGE CONTENTS 

Camera  Wall Mount BracketAdapter

EN

BM01 Camera Unit

· NOT toys. Do not allow children to play with them. 
· This product is NOT intended to replace the proper supervision of children. You
   MUST check your child’s activity regularly.
· This product is not intended for use as a medical camera and its use should not
   replace adult supervision.
· Unplug the product during lightning storms.
· Please check the operating range and condition of the camera carefully at the
   initial installation, and on a regular basis after that.
· Check the reception regularly. Test the camera before use and after changing                  
· the camera’s location.

· For indoor use only.
· Clean the camera with a dry cloth only.
· Do not block any ventilation openings.
· Microphone feedback might occur when the monitor is too close to the camera.
   Please keep them at least 1.5 m / 4.9ft apart. 

   other devices that produce heat.
· Only use attachments and accessories specified by the manufacturer.
· Unplug this device when unused for long periods of time.
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Screw  Wall Anchor  User Guide Power Cable

User Guide

Camera  Baby Monitor  Wall Mount Bracket

Screw  Wall Anchor

 User GuideAdapter Power Cable

User Guide

EN

BM01  With 1 Camera
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Camera  Baby Monitor  Wall Mount Bracket

Screw  Wall Anchor

 User GuideAdapter Power Cable

User Guide

EN
BM01  With 2 Cameras
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PRODUCT OVERVIEW
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3

12

16

8

10

1
2

6
7

11
13

4

9

15
14

5

17

18

EN

006



1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

12

11

13

14

15

16

18

17

Power On/Off & LCD On/Off: Press and hold for 3 seconds to turn on/off
the monitor. Short press: Turn on/off the LCD screen. When the screen is
turned on, press and hold for 8 seconds to reset the system.
Volume adjustment: Press the left button to reduce the speaker volume, 
and press the right button to increase the speaker volume.(On the lullaby 
page, you can adjust the lullaby volume of the camera.)

Menu: Press       to enter/exit the menu.
Camera Switch:  Press        to switch to another camera if connected with
two or more cameras.
Charging Indicator: Solid blue during charging, and goes out when fully
charged; Blinking red when the monitor is in a low power state.
Up Button: Press      to move the camera upward or to change your
selection upward.
Left Button: Press      to move the camera leftward or to change your
selection leftward.
Right Button: Press      to move the camera rightward or change your
selection rightward.
Confirm/Zoom Button: Press       to zoom in/out to confirm your 
selection.
Down Button: Press      to move the camera downward or change your
selection downward.
Monitoring Status Indicator: Green. When the camera is disconnected, it
flashes slowly; when the camera enters pairing mode, it flashes quickly;
when the camera is turned on, it remains steady.
Charging Port.
Talk: Press      to talk to your baby.
Lullaby: Press      to select your desired lullaby song.
Indicator: 1. The louder the sound is received by the monitor, the more
indicator is on. 2. Signal indicator (temperature alarm/off-connection
alarm/feeding alarm).
Microphone.
Stand.
Speaker.
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GETTING STARTED
1. Charging & Powering Baby Monitor 
1) Connect the monitor adapter to the monitor and a power outlet.
2) Unplug the unit when its power indicator turns off, indicating a full charge.
     Unplug the unit after fully charging the monitor, which can prolong the lifespan 

of the device. 

2. Powering Camera 
1) Connect the camera to power source via the USB Type-C cable and camera 

adapter.

· Only use the power adapters provided. 
· Do not place the camera and power cord within the reach of your
   baby. 

3. Pairing the Baby Monitor & the Camera
Based on default setting, one camera is paired with the monitor. When you power 
on the monitor and camera, the two will automatically pair.

Step 2:
1. Select through                  
              button.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                 button.                

Adding a new camera to the baby monitor

EN
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4. Placing the Camera  
For safety concerns and better vision in night vision mode, if the camera is 
placed on a 0.75 m / 2.5ft table top, the distance from the baby is at least 
1.5 m / 4.9ft. ( The baby monitor has an infrared night vision capacity up to 
6 m / 19.7ft ). Most importantly, make sure that the camera power cord is out of 
your baby's reach.

1.5 m / 4.9ft

0.75 m
 / 2.5ft

· Once they’re paired successfully, The camera list                           will
   appear on the screen. 
· It is recommended to pair in the baby's room, or wherever you intend   
   to place the camera.
· High-pitched noises might occur when the monitor is too close to the  
   camera. Please keep them at least 1.5 m / 4.9ft apart.
· The monitor can connect up to 4 cameras at once.

Step 3:
1. Press          PAIR button on the rear
    of the camera.
2. Then the monitor will auto-pair with
    the camera.

EN
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· Don't release the camera until it is firmly mounted. 

5. Wall Mounting Camera  
1) Rotate the knob in anticlockwise direction to adjust the wall mount bracket, 

then fasten the joint and secure the angle.
2) Mark the upper and lower holes with a pencil.
3) Drill holes in the wall (17/64 inch drill bit ) and insert wall anchors into holes
     with a hammer.
4) Fasten the wall mount bracket with screws.
5) Place the camera on the wall mount bracket. Tighten the screw into the 

threaded socket at the bottom to secure the camera.
6) You can maximize your camera unit's viewing angles by tilting the wall mount 

bracket. Tilt your camera up or down to adjust to your preferred angle.
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°C / °F

Cycle Cameras Enabled ( rotate every 10 seconds)

The First Connected Camera

The Second Connected Camera

The Third Connected Camera

The Fourth Connected Camera

Current Time

Lullabies Enabled

VOX Function on

Temperature Alarm

Feeding Reminder

Volume Mute

Night Vision Mode

Current Room Temperature

Battery Level

Alarm Mute

FUNCTIONS & OPERATIONS
Status Icons

No Signal

Signal Strength

· You can use the auto-scan function by short pressing the       button
   until you see       on the screen. Then the camera view cycles through
   the list of connected cameras every 10 seconds. And if there is an
   alarm, the auto-scan function will pause temporarily.
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Step 1:
Check the camera icons, click
to switch to the next camera view.

1. Volume Adjustment

Press                      Button     Left/Right button 
to quickly adjust the volume.

2. Selecting a Camera & Scanning Cameras
Note:
This function requires more than two cameras to be turned on.
Multiple cameras are powered on and within the monitor connection range.

3. Digital Zoom
Press       button to zoom in the screen to 2X and 4X respectively in camera viewing 
mode. Press       button for the third time to adjust the zoom setting back to default.

· To adjust system sound, navigate to Monitor                         Alarm 
   volume.                  

Selecting a Camera

Step 2:
After switching all camera views, click
the        button again. Then the camera 
view transits from one to other connected 
cameras every 10 seconds, displaying a loop icon at the top left of the screen.

Step 3:
Click        again to stop scanning. Then the camera will switch to single camera view.

Scanning Cameras
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Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                   button.                

Step 2:
1. Select the                   setting to
    change the monitor screen brightness.

6. Brightness
Explanation:
This function is used to adjust the screen brightness of the monitor.

5. Talk Back
Press and hold       Button to talk to your baby, release it to exit the talking mode.

4. Lullaby
Use Shortcut Button: 
Press     to enter the lullaby page.  Press     & 
buttons to select the lullaby song, press      &  
buttons to adjust the volume of  the lullaby,
and press        to turn on or off the lullaby.

· When you are in the monitoring mode, press and hold the        button
   to enter the intercom mode, and the        icon will be displayed on the
   monitor. When you enter the menu, the intercom function can still be
   used.
· When it’s mute or the speaker volume is too low, you may not be able
   to hear the baby.
· When you’re pressing the       Button, the camera will not transfer the
   sound to the monitor. Please release the button to listen to your baby.
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Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                  button.                

7. Screen Sleep
Explanation:
This function is to set the monitor screen to sleep without powering off
the monitor.

8. Add A New Camera

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                   button.                

Step 2:
1. Select the                      and select the 
    time you want.            

·Click       to enter the page for customizing the resting time. The resting
  time ranges from 1 to 60 minutes.
· The screen will automatically light up if there is a VOX or a  temperature
   alert.
· When VOX is turned off, the screen will not automatically wake up and
   light up.
· When the Screen Sleep is set to "            ", the monitor screen will not be
   off.
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· The monitor can connect up to 4 cameras at once.

Step 2:
1. Select through                                
    button.                

Explanation:
This function is to display two camera views on a single screen.

· Select the camera on the split screen and press        . If the camera is
   not selected, the monitor will exit the split screen mode.

Step 3:
1. Press          PAIR button on the rear
    of the camera.
2. Then the monitor shows the camera is 

paired successfully.

Step 2:
1. Select another camera that needs a split
    screen and press       . Then the monitor
    will give you a split screen view.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Select through                
              button.                

9. Split Screen
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Note:
This function requires more than two cameras to be turned on. 
Multiple cameras are powered on and within the monitor connection range.

10. Selecting a Camera & Scanning Cameras

11. Deleting A Camera

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Select through         
           button.                

Step 2:
1. Select the camera you want to switch
    and press        button.

Step 2:
1. Select the camera you want to delete
    and press        button.

Step 3:
1. Select         . The camera is deleted
    successfully.

Step 3:
1. If you need to cycle multiple camera views.
    Select                   button.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Select through                
               button.                
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12. Speaker Volume
Explanation:
This function is used to adjust the speaker volume of the monitor.

14. VOX
Explanation:
1. This function is used to wake up the monitor screen and light up. There are 
    three wake-up levels (low/medium/high). When the sound detected by the 
    camera reaches 75dB/65dB/60dB or more, the monitor will wake up and the
    LED indicator will flash. 
2. Caution: The screen will not wake up automatically if VOX is turned off.

13. Alarm Volume
Explanation:
This function is to adjust the monitor system sound.

· The monitor is paired with one camera by default, you should keep at
    least one camera connected.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                    button
                                        Left / Right
     button to decrease/increase the volume.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Select through                  
              button.                

Step 2:
1. Select the preferred alarm sound level. Press        button.
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15. Alarm Clock
Explanation:
This function is to remind you of feeding your baby. OFF means you turn off the
function; 2 hours mean it reminds you every 2 hours and so on for the other
options.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                            to turn on 
    the VOX function.

Step 2:
1. Select the option you want 
    in                   .Then press the      button.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                   button.             

Step 2:
1. Select                 and set the time you 
    want. The     and     buttons can adjust 
    the value.

Step 3:
1. Select              to create a recurring 
    alarm and choose the scheduled time 
     you want your alarm to repeat.
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18. Temperature
Explanation:
you can set the maximum/minimum temperature and turn on the temperature
alert, so that the baby monitor beeps whenever the room temperature falls
outside the desired temperature range. You can also choose to display the
temperature in Fahrenheit (°F) or Celsius (°C) on your monitor.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                             
                button.             

Step 2:
1. Press      and      to adjust the value, and press      to save the Settings.

16. Time

17. Date

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                                  button.             

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                               button.             

Step 2:
1. Press      and      to adjust the value, and press      to save the Settings.

Step 2:
1. Press      and      to adjust the value, and press      to save the Settings.
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19. Display Mode
Explanation:
In Auto Mode, the camera displays color images during the day, during
night time the camera displays black and white images.

· When the camera is set to night vision mode, the monitor will display
   black and white images both day and night.

· A temperature alarm can be temporarily turned off by pressing any
   button on the monitor.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                              
               button.             

Step 2:
1. Select the mode you want.

EN

20. Language
Explanation:
There are four languages available in your device, you can choose your 
language here.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                             
               button.             

Step 2:
1. Select the desired language and press        button.
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21. Lullabies
Explanation:
This function is to comfort baby with soothing lullabies.

22. Refresh Rate
Explanation:
You can change the image refresh frequency of the camera to ensure that the
camera works normally.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                              
                 button.             

Step 2:
1. Select your desired lullaby and press
           to turn it on/off. Press up/down 
    button to increase or decrease the 
    lullaby sound. Select            to play the 
    lullaby on a loop.

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                             
                button.             

Step 2:
1. Set the refresh frequency based on use in your area.

EN
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Step 2:
1. Choose                      button
    to start restoring factory settings.               

· If the monitor is unresponsive or if there are problems with the display, 
   press the power button for 8 seconds to reset the monitor. 

23. Factory Settings
Explanation:
System will be restored to default Settings.

24. Contact Us

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                              
               button.             

Step 1:
1. Press        to enter menu page.
2. Choose                             
                button.             

Step 2:
1. Press        return to menu page.

EN
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SPECIFICATIONS 
Monitor 

2.4GHz FHSS 

960ft (line of sight, no obstructions)

Yes 

9 levels 

8 levels 

5V     2A 
Zoom In (2X)
Zoom In (4X)

Yes

Max. 4 cameras 

Connectivity

Operating Range

Temperature Alert

Volume Control

Brightness 

Input

Zoom

Two-Way Talk

Multi-Camera

Storage Temperature

Operation Temperature

Camera  

2.4GHz  FHSS 

5V     2A 

90° Tilt
350° Pan

Zoom In (2X)
Zoom In (4X)

Black & White image

Non-visible IR LED with wave length 940nm 

 

Connectivity

Input

Pan-n-Tilt

Zoom

Night Vision

IR LED

EN

Power adapter rated input

Operation Frequency

Max.RF output power

100-240V~50/60Hz 0.45A Max

2410 - 2473 MHz

17.285dBm Max.
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· Check that the camera and monitor are turned on. 
· Check the camera and make sure it is well plugged into
   the outlet. 
· Check that the monitor is of enough battery (When the 
battery icon flashes red, the monitor will automatically shut 
off after 5 minutes).

· Check whether the camera is near the monitor 
   (recommended to keep distance within 1.5-2 m / 4.9-6.6ft).
· Check whether the monitor is of low battery. Charge it in 
   time to keep a good connection.
· Check whether the camera is well-connected to power.
· Check whether there are any large metallic objects 
   including doors, refrigerators, etc., placed between the      
   camera and monitor thus blocking the radio signals. 
· Check, whether there's any other 2.4GHz product, is used 
   nearby like Wi-Fi routers, and microwave ovens, which
   may interfere with the connection. 
· If nothing above is involved, please try to pair again.

 

Yes

Yes

 

Light Sensor

Two-Way Talk

Storage Temperature

Operation Temperature

TROUBLESHOOTING 

Product not 
powering on?

Baby monitor can’t 
connect with the 
camera?

EN

Power adapter rated input

operation Frequency

Max.RF output power

100-240V~50/60Hz 0.45A Max

2410 - 2473 MHz3

17.285dBm Max.
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· Check whether the speaker volume or alarm volume is set
   mute. 

· Night vision LED may be ON. Please turn on the room 
   lights to force it out of the night vision mode.
· In the menu function page, switch camera display mode to
   "Auto Mode".

· Check whether the camera is near the monitor and that
   there’re no obstacles between them. 

· Volume may set too high. Press volume shortcut button to
   lower the volume.
· The camera and monitor may be too close; keep them at
   least 1.5 m / 4.9ft apart.

No sound from 
the monitor?

Black and white
 pictures? 

Choppy videos?

Too much noise?

· Check all connections to the camera (power cable
   plugging and pairing). 
· Check whether the screen is in sleep mode. Press any 
   button to wake it. 
· Check whether the camera is within monitor connection
   range.

Nothing shown 
when I view a 
camera?
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CAN ICES(B)/NMB(B)
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CAN ICES(B)/NMB(B)

2410-2473
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Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the 
product and its electronic accessories should not be disposed of with other 
household waste at the end of their working life. To prevent possible harm to 
the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please 
separate these items from other types of waste and recycle them responsibly 
to promote the sustainable reuse of material resources. Household users 
should contact either the retailer where they purchased this product, or their 
local government office, for details of where and how they can take these 
items for environmentally safe recycling. Business users should contact their 
supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This 
product and its electronic accessories should not be mixed with other 
commercial wastes for disposal.

longer warranty period requirement, it should be subject to local regulations. 
For instance, in Spain, the national requirement is a 3-year warranty period. 

claim under the warranty,the contact information please refer to last page of 
this user manual.
If you have to send the unit,enclose a copy of your receipt with clear 
statement of defect description.
The warranty terms are as below:
1) In case of awarranty claim,the date of purchase has to be proven by means 
of the sales receipt or invoice.
2)Repairs carried out during the warranty period can extend the warranty 
period of the equipment or replacement parts by one year.
3)The following cases are excluded under the warranty

EN
• All damages which are arisen due to improper treatment, e.g. nonobservance of 
the user instruction.
• All damages which are arisen due to repairs or tampering by the customer or 
unauthorized third parties. 
• Damages which are arisen during transport from the manufacturer to the 
consumer or during transport to the service center.
• Accessories which are subject to normal wear and tear.
• Device damage due to privately disassemble devices.
• Liability for direct or indirect consequential losses caused by the unit is 
excluded even if the damage to the unit is accepted as a warranty claim.
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longer warranty period requirement, it should be subject to local regulations. 
For instance, in Spain, the national requirement is a 3-year warranty period. 

claim under the warranty,the contact information please refer to last page of 
this user manual.
If you have to send the unit,enclose a copy of your receipt with clear 
statement of defect description.
The warranty terms are as below:
1) In case of awarranty claim,the date of purchase has to be proven by means 
of the sales receipt or invoice.
2)Repairs carried out during the warranty period can extend the warranty 
period of the equipment or replacement parts by one year.
3)The following cases are excluded under the warranty

EN

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address:
https://momcozy.com/pages/declaration-of-conformity-momcozy

EU Declaration of Conformity
Hereby, Hong Kong Lute Technology Co., Limited declares that the radio 
equipment type BM01 is in compliance with Directive 2014/53/EU.

• All damages which are arisen due to improper treatment, e.g. nonobservance of 
the user instruction.
• All damages which are arisen due to repairs or tampering by the customer or 
unauthorized third parties. 
• Damages which are arisen during transport from the manufacturer to the 
consumer or during transport to the service center.
• Accessories which are subject to normal wear and tear.
• Device damage due to privately disassemble devices.
• Liability for direct or indirect consequential losses caused by the unit is 
excluded even if the damage to the unit is accepted as a warranty claim.
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SICHERHEITSHINWEISE

· Strangulierungsgefahr – Kinder können sich mit Kabeln strangulieren. Bewahren
  
   Entfernen Sie dieses Schild nicht.
 

· Platzieren Sie die Kamera oder das Kabel NIEMALS im oder in der Nähe des
   Kinderbettes oder Laufstalls.
· Befestigen Sie die Kamera NIEMALS direkt über dem Kinderbett oder Laufstall, 
   um das Verletzungsrisiko zu vermeiden.
· Verwenden Sie nur die mitgelieferten Netzadapter.
· Verwenden Sie das Gerät niemals in der Nähe von Wasser, beispielsweise der 
   Badewanne, des Waschbeckens, der Waschmaschine oder in einem feuchten Raum.

3 ft

DE

WARNUNG
Dieses Gerät wird über ein externes Netzteil mit Strom versorgt. Der Netzsteck-
er des Netzteils dient als leicht zugängliche Netztrennvorrichtung für das 
gesamte Gerät. Die Steckdose muss sich in der Nähe des Geräts befinden und 
gut erreichbar sein. Zur vollständigen Trennung des Geräts vom Stromnetz den 
Netzstecker des Netzteils direkt von der Steckdose abziehen. Nicht am 
Netzkabel ziehen. Der Stecker muss leicht zugänglich und weiterhin problemlos 
bedienbar sein.In den internen Schaltkreisen kann Restspannung vorhanden 
sein. Keine freiliegenden leitfähigen Teile berühren. Den Netzschalter des Geräts 
nicht als Netztrennvorrichtung verwenden.

Wichtige Sicherheitshinweise
Dieses Produkt ist KEIN Ersatz für die Aufsicht durch 
Erwachsene.
Dieses Produkt ist kein medizinisches Gerät.
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VORSICHT
· Das Produkt ist KEIN Spielzeug. Achten Sie darauf, dass Kinder nicht damit spielen.
· Dieses Produkt ist KEIN Ersatz für die Beaufsichtigung von Kindern. Sie MÜSSEN
   Ihr Kind trotzdem regelmäßig beaufsichtigen.
· Dieses Produkt ist nicht für medizinische Zwecke gedacht und ersetzt nicht die
   Aufsicht eines Erwachsenen.
· Ziehen Sie bei Gewitter den Netzstecker.
· Bitte überprüfen Sie den Bereich und den Zustand der Kamera bei der
   Erstinstallation und anschließend in regelmäßigen Abständen.
· Prüfen Sie den Empfang regelmäßig. Testen Sie die Kamera vor dem Gebrauch
   und nach einem Standortwechsel.
· Nur für den Innenbereich geeignet.
· Reinigen Sie die Kamera nur mit einem trockenen Tuch.
· Blockieren Sie nicht die Belüftungsöffnungen.
· Wenn das Babyfon zu nah an der Kamera steht, kann es zu Mikrofonrückkop

PACKUNGSINHALT

Kamera  Halterung für die WandmontageAdapter

DE

 US  UK EU

BM01 Kameramodul

· Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
   Heizregistern, Öfen oder anderen Geräten, die Wärme erzeugen.
· Verwenden Sie nur die vom Hersteller vorgeschriebenen Zubehörteile.
· Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerät über einen
   längeren Zeitraum nicht benutzen.
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Kamera Babyfon   Halterung für 
die Wandmontage

Schraube   Wanddübel

Gebrauchsanweisung

Gebrauchsanweisung

Adapter Netzkabel

 

Schraube   Wanddübel Gebrauchsanweisung

Gebrauchsanweisung

 Netzkabel

 

DE

 US  UK EU

BM01  Mit Einer Kamera
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 US  UK EU

Kamera Babyfon   Halterung für 
die Wandmontage

Schraube   Wanddübel

Gebrauchsanweisung

Gebrauchsanweisung

Adapter Netzkabel

 

DE
BM01  Mit Zwei Kameras
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PRODUKTÜBERSICHT
Babyfon
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Ein-/Ausschalten des Geräts und des LCD-Bildschirms: Drücken Sie die 
Taste 3 Sekunden lang, um das Gerät ein- bzw. auszuschalten. Drücken Sie
die Taste kurz, um den LCD-Bildschirm ein- und auszuschalten. Wenn der
Bildschirm eingeschaltet ist, drücken Sie die Taste 8 Sekunden lang, um
das System zurückzusetzen.
Einstellung der Lautstärke: Drücken Sie die linke Taste, um die 
Lautsprecherlautstärke zu verringern, und drücken Sie die rechte Taste, um
die Lautsprecherlautstärke zu erhöhen. (Auf der Schlafliedseite können Sie 
die Schlafliedlautstärke der Kamera einstellen.)
Menü: Drücken Sie        , um das Menü aufzurufen/zu verlassen.
Kamera wechseln: Drücken Sie         , um zu einer anderen Kamera zu
wechseln, wenn zwei oder mehr Kameras angeschlossen sind.
Ladeanzeige: Leuchtet während des Ladevorgangs blau und erlischt, 
wenn das Gerät vollständig aufgeladen ist. Sie blinkt rot, wenn der
Bildschirm nur noch wenig Ladung hat.
Hoch-Taste: Drücken Sie      , um die Kamera nach oben zu bewegen oder
um Ihre Auswahl nach oben zu ändern.
Linke Taste: Drücken Sie       , um die Kamera nach links zu bewegen oder 
um Ihre Auswahl nach links zu ändern.
Rechte Taste: Drücken Sie      , um die Kamera nach rechts zu bewegen 
oder Ihre Auswahl nach rechts zu ändern.
Bestätigen/Zoomen: Drücken Sie       zum Vergrößern/Verkleinern, um Ihre
Auswahl zu bestätigen.
Runter-Taste: Drücken Sie       , um die Kamera nach unten zu bewegen
oder Ihre Auswahl nach unten zu ändern.
Indikator für den Monitor-Status: Grün. Wenn die Kamera nicht 
angeschlossen ist, blinkt sie langsam; wenn sie in den Kopplungsmodus
wechselt, blinkt sie schnell; wenn die Kamera eingeschaltet wird, leuchtet
sie konstant.
Aufladestation
Sich unterhalten: Drücken Sie      , um mit Ihrem Baby zu sprechen.
Schlaflied: Drücken Sie     , um das gewünschte Schlaflied auszuwählen.
Indikator: 1. Je lauter der Ton vom Babyfon empfangen wird, desto stärker
leuchtet die Anzeige. 2. Signalanzeige (Temperaturalarm/Alarm bei 
Verbindungsabbruch/Erinnerung an das Füttern).
Mikrofon
Ständer
Lautsprech
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Kamera

1

2

3

4

5

Nachtsicht-Sensor
Kamera-Objektiv 
Mikrofon
Lautsprecher
Antenne

6

7

8

9

10

Kopplungstaste
Ladeanschluss
Anzeige des Paarungsstatus
Temperatursensor
Gewindeanschluss

1

2

3

4

6

7
8

10

5

9
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ERSTE SCHRITTE
1. Aufladen und Einschalten des Babyfons
1) Schließen Sie den Monitoradapter an das Babyfon und an eine Steckdose an.
2) Wenn die Ladeanzeige erlischt, bedeutet dies, dass das Gerät voll aufgeladen 

ist. Entfernen Sie das Gerät vom Stromnetz.
     Trennen Sie das Gerät nach dem vollständigen Aufladen des Monitors vom 

Stromnetz, um die Lebensdauer des Geräts zu verlängern.

2. Kamera einschalten 
1) Verbinden Sie die Kamera über das Typ-C-Kabel und den Kameraadapter mit 

der Stromquelle.

· Verwenden Sie nur die mitgelieferten Netzadapter. 
· Halten Sie die Kamera und das Netzkabel außer Reichweite Ihres Babys.

3. Babyfon mit Kamera koppeln
In der Standardeinstellung ist eine Kamera mit dem Babyfon gekoppelt. Wenn Sie 
das Babyfon und die Kamera einschalten, verbinden sie sich automatisch.

Schritt 2:
1. Wählen Sie die                              
              Taste.

Schritt 1:
1. Drücken Sie        ,  um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Wählen Sie die                 Taste.                

Hinzufügen einer neuen Kamera zum Babyfon
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4. Aufstellen der Kamera
Aus Sicherheitsgründen und um eine bessere Sicht im Nachtsichtmodus zu 
erzielen, sollte die Kamera auf einem Tisch mit einer Höhe von 0,75 m platziert 
werden. Der Abstand von mindestens 1,5 m zum Baby sollte ebenfalls eingehalten 
werden (das Babyfon hat eine Infrarot-Nachtsichtkapazität von bis zu 6 m). Stellen 
Sie vor allem sicher, dass sich das Netzkabel der Kamera außerhalb der Reichweite 
Ihres Babys befindet.

1.5m / 4.9ft

0.75m
 / 2.5ft

· Sobald sie erfolgreich gekoppelt sind, Auf dem Bildschirm erscheint die
   Kameraliste                           .
· Es wird empfohlen, das Koppeln im Kinderzimmer oder an dem Ort
   vorzunehmen, an dem Sie die Kamera aufstellen möchten.
· Wenn sich das Babyfon zu nah an der Kamera befindet, können laute
   Geräusche entstehen. Bitte lassen Sie 1,5 m Abstand zwischen den
   Geräten.
· Das Babyfon kann mit bis zu 4 Kameras gleichzeitig verbunden werden.

Schritt 3:
1. Drücken Sie die           VERBINDEN-Taste auf
    der Rückseite der Kamera.
2. Das Babyfon wird dann automatisch mit der 

Kamera gekoppelt.
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· Lassen Sie die Kamera erst los, wenn sie fest montiert ist. 

5. Wandmontage der Kamera
1) Drehen Sie den Drehknopf gegen den Uhrzeigersinn, um die Wandhalterung 

einzustellen. Befestigen Sie dann die Verbindung und fixieren Sie den Winkel.
2) Markieren Sie die oberen und unteren Löcher mit einem Bleistift.
3) Bohren Sie Löcher in die Wand (17/64-Zoll-Bohrer) und schieben Sie die 

Dübel mit einem Hammer in die Löcher.
4) Befestigen Sie die Wandhalterung mit Schrauben.
5) Setzen Sie die Kamera auf die Wandhalterung. Ziehen Sie die Schraube in der 

Gewindebuchse an der Unterseite fest, um die Kamera zu befestigen.
6) Sie können den Sichtwinkel der Kamera maximieren, indem Sie die Wandhal-

terung neigen. Bewegen Sie die Kamera nach oben oder unten, um Ihren 
bevorzugten Winkel anzupassen.
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FUNKTIONEN UND BEDIENUNG
Status-Symbole

· Sie können die Auto-Scan-Funktion nutzen, indem Sie die         Taste
   kurz drücken, bis das         -Symbol auf dem Bildschirm erscheint. Die
   Kameraansicht durchläuft dann alle 10 Sekunden die angeschlossenen 
   Kameras. Wenn ein Alarm auftritt, wird die Auto-Scan-Funktion 
   vorübergehend angehalten.

°C / °F

Drehen der Kamera aktiviert (dreht sich alle 10 Sekunden)

Die erste vernetzte Kamera

Die zweite vernetzte Kamera

Die dritte vernetzte Kamera

Die vierte vernetzte Kamera

 Aktuelle Uhrzeit

Schlaflieder aktiviert

Die VOX-Funktion ist eingeschaltet

Temperaturalarm

Fütter-Erinnerung

Ton aus

Nachtsicht-Modus

Aktuelle Raumtemperatur

Batterieanzeige

Alarm stummschalten

Kein Signal

Signalstufe
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Schritt 1:
Überprüfen Sie die Kamerasymbole und 
drücken Sie         , um zur nächsten 
Kameraansicht zu wechseln.

1. Einstellung der Lautstärke
Schnelltaste verwenden：
Drücken Sie die                       -Taste 
Links/Rechts-Taste, um die Lautstärke
einzustellen.

2. Auswählen einer Kamera & Scannen der Kameras
Hinweis:
Für diese Funktion müssen mehr als zwei Kameras eingeschaltet sein und sich
im Empfangsbereich des Monitors befinden.

3. Digitalzoom
Drücken Sie die      -Taste, um den Bildschirm im Kameraanzeigemodus 2-fach
bzw. 4-fach zu vergrößern. Drücken Sie die      -Taste zum dritten Mal, um die
Zoomeinstellung auf die Standardeinstellung zurückzusetzen.

· Um die Systemlautstärke einzustellen, drücken Sie         und dann 
   (Alarmlautstärke).

Auswählen einer Kamera

Schritt 2:
Nachdem Sie alle Kameraansichten 
gewechselt haben, drücken Sie       erneut. 
Dannwechselt die Kameraansicht alle 10 Sekunden zwischen allen angeschloss-
enen Kameras und zeigt ein Schleifensymbol oben links auf dem Bildschirm an.

Schritt 3:
Drücken Sie        erneut, um den Scanvorgang zu beenden. Die Kamera wechselt 
dann in die Einzelkameraansicht.

Scannen der Kameras
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Schritt 1:
1. Drücken Sie        , um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Drücken Sie       und dann          .  

6. Helligkeit
Erklärung:
Mit dieser Funktion können Sie die Bildschirmhelligkeit einstellen.

5. Gegensprechen
Halten Sie die      Taste gedrückt, um mit Ihrem Baby zu sprechen, und lassen Sie
sie los, um den Gegensprechmodus zu beenden.

4. Wiegenlied
Shortcut-Taste verwenden: 
Drücken Sie      , um die Schlafliedseite
aufzurufen. Drücken Sie die Tasten     und      , 
um das Schlaflied auszuwählen, drücken Sie 
die Tasten      und     , um die Lautstärke des 
Schlaflieds einzustellen, und drücken Sie          , um das Schlaflied ein- oder 
auszuschalten.

· Wenn Sie sich im Modus der Kameraansicht befinden, halten Sie
   gedrückt, um den Gegensprechmodus aufzurufen; das       -Symbol wird
   dann auf dem Bildschirm angezeigt. Wenn Sie das Menü aufrufen, kann
   die Gegensprechfunktion weiterhin verwendet werden.
· Wenn das Gerät stummgeschaltet ist oder die Lautstärke des Lautspre
   chers zu niedrig ist, können Sie das Baby möglicherweise nicht hören.
· Wenn Sie         drücken, empfangen Sie kein Ton. Lassen Sie die Taste
    los, um Ihr Baby zu hören.
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7.  Ruhezustand des Bildschirms
Erklärung:
Mit dieser Funktion kann der Bildschirm in den Ruhezustand versetzt werden,
ohne das Babyfon ausschalten zu müssen.

Schritt 1:
1. Drücken Sie       , um die Menüseite    
    aufzurufen.
2. Drücken Sie        und dann        .

Schritt 2:
1. Wählen Sie den Ruhezustand des 
    Bildschirms aus und wählen Sie die
    gewünschte Zeit.     

· Drücken Sie      , um die Seite für die Anpassung der Ruhezeit
   aufzurufen. Die Ruhezeit geht von 1 bis 60 Minuten.
· Der Bildschirm leuchtet automatisch auf, wenn ein VOX- oder 
   Temperaturalarm vorliegt.
· Wenn VOX ausgeschaltet ist, schaltet sich der Bildschirm nicht
   automatisch ein und leuchtet auf.
· Wenn die Ruhezeit auf „AUS“ eingestellt ist, wird der Bildschirm des
   Babyfons nicht ausgeschaltet.

Schritt 2:       
1. Wählen Sie die Einstellung                  ,
    um die Bildschirmhelligkeit zu ändern.
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Schritt 1:
1. Drücken Sie        , um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Drücken Sie       und dann         .        

8. Eine neue Kamera hinzufügen

· Das Babyfon kann mit bis zu 4 Kameras verbunden werden.

Schritt 2:
1. Drücken Sie         und dann den
         -Taste.                

Schritt 3:
1. Drücken Sie die           VERBINDEN-Taste
    auf der Rückseite der Kamera.
2. Der Monitor zeigt dann an, dass die 
    Kamera erfolgreich gekoppelt wurde.

Erklärung:
Mit dieser Funktion können Sie zwei Kameraansichten auf einem Bildschirm
anzeigen.

Schritt 1:
1. Drücken Sie       , um die Menüseite
   aufzurufen.
2. Wählen Sie im Menüpunkt            
    „Teilen“ und drücken Sie dann den
          -Taste.

9. Bildschirm teilen

DE
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· Wählen Sie die Kamera auf dem geteilten Bildschirm aus und drücken 
   Sie       . Wenn Sie die Kamera nicht auswählen, wird die Ansicht
   mit dem geteilten Bildschirm beendet.

Schritt 2:
1. Wählen Sie eine weitere Kameraansicht,
    die Sie anzeigen möchten und drücken Sie
    dann       . Der Bildschirm zeigt dann eine
    geteilte Ansicht an.

Hinweis:
Für diese Funktion müssen mehr als zwei Kameras eingeschaltet sein und sich
im Empfangsbereich des Monitors befinden.

10. Auswählen einer Kamera und Scannen

Schritt 1:
1. Drücken Sie      , um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Wählen Sie im Menüpunkt           
     „Ansicht“ und drücken Sie dann den 
         -Taste.                

Schritt 2:
1. Wählen Sie die Kamera aus, zu der Sie
    wechseln möchten und drücken Sie
    dann die     -Taste.

Schritt 3:
1. Wenn Sie zwischen mehrere Kameraansichten wechseln möchten, wählen Sie
           und dann die     -Taste.

2 3 4

2 3 4
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11.  Löschen einer Kamera

Schritt 2:
1.  Wählen Sie die Kamera aus, die Sie
     löschen möchten und drücken Sie die
           -Taste.

Schritt 3:
1. Wählen Sie JA und die Kamera wird 
    gelöscht.

Schritt 1:
1. Drücken Sie        , um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Wählen Sie im Menüpunkt  
    „Löschen“ und drücken Sie die      -Taste.

·  Das Babyfon ist standardmäßig mit einer Kamera gekoppelt und
    sollte mit mindestens einer Kamera verbunden bleiben.

12.  Lautstärke der Lautsprecher
Erklärung:
Mit dieser Funktion können Sie die Lautstärke des Babyfons einstellen.

Schritt 1:
1. Drücken Sie        , um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Wählen Sie                   -Taste 
                                    Links/Rechts-Taste, 
     um die Lautstärke zu verringern/erhöhen.

2 3 4
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13. Alarmlautstärke
Erklärung:
Mit dieser Funktion können Sie den Ton des Babyfonmonitors einstellen.

Schritt 1:
1.  Drücken Sie        , um die Menüseite
     aufzurufen.
2. Wählen Sie im Menüpunkt
    „Alarmlautstärke“ und drücken Sie die 
         -Taste.

Schritt 2:
1. Wählen Sie die gewünschte Alarmlautstärke. Drücken Sie dann die OK-Taste.

14. VOX (Geräuscherkennung)
Erklärung:
1. Mit dieser Funktion wird der Bildschirm des Babyfons aktiviert. Es gibt drei 

Aktivierungsstufen (niedrig/mittel/hoch). Wenn das von der Kamera erkannte 
Geräusch 75dB/65dB/60dB oder mehr erreicht, Das Babyphone wacht auf, und 
die LED-Anzeige beginnt zu blinken.

2. Achtung! Wenn VOX nicht eingeschaltet ist, wird der Bildschirm nicht aktiviert.

Schritt 1:
1. Drücken Sie        , um die Menüseite 
    aufzurufen.
2. Wählen Sie                           , um die 
    VOX-Funktion einzuschalten.

Schritt 2:
1. Wählen Sie die gewünschte Option in
                               aus. Drücken Sie die 
         -Taste.
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15.  Alarm
Erklärung:
Mit dieser Funktion können Sie sich an das Füttern Ihres Babys erinnern lassen. 
Mit AUS können Sie die Funktion ausschalten; 2 Stunden bedeutet, dass Sie 
alle 2 Stunden daran erinnert werden. Das Gleiche gilt für die weiteren Optionen.

Schritt 1:
1. Drücken Sie        , um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Drücken Sie         
    und die      -Taste.

Schritt 2:
1. Wählen Sie                    und stellen Sie die 
    gewünschte Zeit ein. Die      und      Tasten 
    können den Wert einstellen.

Schritt 3:
1. Wählen Sie „Wiederholen“, wenn sich der
    Alarm wiederholen soll, und wählen Sie die
    Zeit aus, in der der Alarm wiederholt
    werden soll.

16. Uhrzeit

Schritt 1:
1. Drücken Sie       , um die Menüseite 
    aufzurufen.
2. Wählen Sie die                         
               Taste.
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Schritt 1:
1. Drücken Sie        , um die Menüseite 
    aufzurufen.
2. Drücken Sie       , dann 
    und die      -Taste.       

· Der Temperaturalarm kann durch das Drücken einer beliebigen Taste 
   auf dem Babyfon vorübergehend ausgeschaltet werden.

Schritt 2:
1. Drücken Sie die Tasten       und      , um den Wert einzustellen, und drücken
    Sie      , um die Einstellungen zu speichern.

17. Datum

18. Temperatur
Erklärung:
Sie können die Höchst-/Mindesttemperatur festlegen und den Temperaturalarm
einschalten. Das Babyfon gibt dann einen Signalton ab, wenn die 
Raumtemperatur außerhalb des gewünschten Temperaturbereichs liegt.

Schritt 1:
1. Drücken Sie       , um die Menüseite 
    aufzurufen.
2. Wählen Sie die         
              Taste.             

Schritt 2:
1. Drücken Sie die Tasten       und      , um den Wert einzustellen, und drücken
    Sie      , um die Einstellungen zu speichern.

Schritt 2:
1. Drücken Sie die Tasten       und      , um den Wert einzustellen, und drücken
    Sie      , um die Einstellungen zu speichern.
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20. Sprache
Erklärung:
Mit dieser Option können Sie Ihrem Baby sanfte Schlaflieder vorspielen.
Auf Ihrem Gerät sind vier Sprachen verfügbar. Sie können so Ihre Sprache
auswählen.

Schritt 1:
1. Drücken Sie       , um die Menüseite 
    aufzurufen.
2. Drücken Sie       , dann               und
    die      -Taste.

Schritt 2:
1. Wählen Sie die gewünschte Sprache aus und drücken Sie die     -Taste.

19.  Anzeigemodus
Erklärung:
Im Automatikmodus zeigt die Kamera tagsüber Farbbilder an, während sie nachts
Schwarz-Weiß-Bilder anzeigt.

Schritt 1:
1. Drücken Sie      , um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Drücken Sie       , dann 
    und die     -Taste.

Schritt 2:
1. Wählen Sie den gewünschten Modus aus.     

· Wenn die Kamera im Nachtmodus eingestellt ist, zeigt das Babyfon
   sowohl bei Tag als auch bei Nacht Schwarz-Weiß-Bilder an.  
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22. Aktualisierungsrate
Erklärung:
Sie können die Aktualisierungsrate des Bildes der Kamera ändern, um
sicherzustellen, dass die Kamera normal funktioniert.

Schritt 1:
1. Drücken Sie      , um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Drücken Sie       , dann 
    und dann die     -Taste.

Schritt 2:
1. Stellen Sie die Aktualisierungsrate entsprechend Ihrer Nutzung ein.

21. Schlaflieder
Erklärun:
Diese Option spielt dem Baby sanfte Schlaflieder vor.

Schritt 1:
1. Drücken Sie       , um die Menüseite 
    aufzurufen.
2. Drücken Sie      ,  dann
    und die     -Taste. 

Schritt 2:
1. Suchen Sie das gewünschte Schlaflied 
    mit den Tasten nach links/rechts aus und 
    drücken Sie       , um es ein-/auszuschalten. 
    Drücken Sie die Auf-/Abwärtstaste, um die
    Lautstärke des Schlafliedes zu erhöhen oder zu verringern. Sie können das
    Schlaflied auch in Dauerschleife abspielen lassen.
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24. Kontakt

Schritt 1:
1. Drücken Sie       , um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Drücken Sie      , dann 
    und die      -Taste.

Schritt 2:
1. Drücken Sie       , um die Menüseite aufzurufen.

Schritt 2:
1. Wählen Sie JA und dann die      -Taste, 
    um die Rücksetzung der Einstellungen zu 
    starten.             

· Wenn der Monitor nicht reagiert oder Probleme mit der Anzeige                  
auftreten, halten Sie den Netzschalter 8 Sekunden lang gedrückt,

   um den Monitor zurückzusetzen.

23. Werkseinstellungen
Erklärung:
Die Systemeinstellungen werden auf die Standardeinstellungen zurückgesetzt.

Schritt 1:
1. Drücken Sie        , um die Menüseite
    aufzurufen.
2. Drücken Sie      , dann 
    und die      -Taste.
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SPEZIFIKATIONEN
Babyfon 

 

 

Konnektivität 

Betriebsreichweite

Temperaturalarm

Lautstärkeregelung

Helligkeit 

Eingang

Zoom

Gegensprechen

Multi-Kamera

Lagertemperatur

Betriebstemperatur

 

 

2.4GHz FHSS

Ja 

9 Stufen

8 Stufen 

5V     2A 
Vergrößern (2X)
Vergrößern (4X)

Ja

Max. 4 Kameras

Kamera  

2.4GHz FHSS

5V      2A

90° Neigung
350° Schwenk

Vergrößern (2X)
Vergrößern (4X)

Schwarz-Weiß-Bild

 

Konnektivität

Eingang

Schwenken und Neigen

Zoom

Nachtsicht

DE

Betriebsfrequenz

Maximale HF-
Ausgangsleistung

100-240V~ 50/60Hz 0.45A Max

2410 - 2473 MHz

17.285dBm Max.

Netzadapter 
Nenneingangsspannung
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· Vergewissern Sie sich, dass die Kamera und der Monitor
   eingeschaltet sind. 
· Überprüfen Sie die Kamera und stellen Sie sicher, dass sie
   richtig an die Steckdose angeschlossen ist. 
· Prüfen Sie, ob die Batterie des Monitors ausreicht (wenn
   das Batteriesymbol rot blinkt, schaltet sich der Monitor 
   nach 5 Minuten automatisch ab).

· Prüfen Sie, ob sich die Kamera in der Nähe des Monitors
   befindet (es wird empfohlen, einen Abstand von 1,5-2 m 
   einzuhalten).
· Prüfen Sie, ob der Akku des Babyfons schwach ist. Laden 
   Sie es rechtzeitig auf, um eine gute Verbindung zu
   gewährleisten.
· Prüfen Sie, ob die Kamera gut mit dem Stromnetz
   verbunden ist.
· Prüfen Sie, ob sich zwischen der Kamera und dem Monitor
   große Metallgegenstände wie Türen, Kühlschränke, 
   befinden, die die Signale blockieren. 
· Prüfen Sie, ob in der Nähe andere 2,4-GHz-Produkte wie

FEHLERSUCHE

Das Gerät lässt 
sich nicht 
einschalten?

Das Babyfon stellt 
keine Verbindung 
mit der Kamera 
her?

Nicht sichtbare IR-LED mit einer Wellenlänge von 940 nm

Ja

Ja

IR LED

Lichtsensor

Gegensprechen

Lagertemperatur

Betriebstemperatur

DE

Betriebsfrequenz

Maximale HF-
Ausgangsleistung

100-240V~ 50/60Hz 0.45A Max

2410 - 2473 MHz3

17.285dBm Max.

Netzadapter 
Nenneingangsspannung
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Die Kameraansicht 
zeigt nichts an?

· Überprüfen Sie, ob die Lautsprecherlautstärke oder die
   Alarmlautstärke stummgeschaltet ist.

· Eventuell ist die Nachtsicht-LED eingeschaltet. Schalten
   Sie das Licht im Raum ein, um den Nachtmodus zu
   deaktivieren.
· Schalten Sie auf der Menüfunktionsseite Kamera 
   anzeigemodus auf "automatikmodus".

· Überprüfen Sie, ob sich die Kamera in der Nähe des
   Monitors befindet und ob keine Hindernisse dazwischen
   liegen.

· Die Lautstärke ist möglicherweise zu hoch eingestellt.
   Drücken Sie die Schnelltaste für die Lautstärke, um die
   Lautstärke zu verringern.
· Die Kamera und das Babyfon sind möglicherweise zu nahe 
  beieinander; halten Sie einen Abstand von mindestens
   1,5 m ein.

Das Babyfon gibt 
keinen Ton von 
sich?

Die Kamera zeigt 
Schwarz-Weiß-
Bilder an?

Das Video stockt?

Es ist zu laut?

DE

   Wi-Fi-Router und Mikrowellengeräte verwendet werden, 
   die die Verbindung stören könnten. 
· Wenn nichts dergleichen der Fall ist, versuchen Sie bitte,
   die Verbindung erneut herzustellen.

· Überprüfen Sie alle Verbindungen zur Kamera (Netzkabel
   und Kopplung). 
· Prüfen Sie, ob sich der Bildschirm im Ruhemodus befindet.
   Drücken Sie eine beliebige Taste, um ihn zu aktivieren. 
· Prüfen Sie, ob sich die Kamera innerhalb der Reichweite 
   des Monitors befindet.
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Ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts (Elektro- und Elektronikaltgeräte)
(Gilt in Ländern mit getrennten Sammelsystemen)
Das Symbol auf dem Produkt, dem Zubehör oder den Unterlagen bedeutet, dass 
dieses Produkt und sein elektronisches Zubehör am Ende ihrer Lebensdauer nicht 
über den Hausmüll entsorgt werden dürfen. Zur Vermeidung möglicher Umwelt- 
oder Gesundheitsgefahren durch unsachgemäße Entsorgung sind diese Produkte 
getrennt von anderem Abfall zu sammeln und einer ordnungsgemäßen 
Wiederverwertung zuzuführen. Privatanwender sollten sich an den Händler 
wenden, bei dem sie das Produkt gekauft haben, oder bei ihrer örtlichen Behörde 
nachfragen, wo und wie diese Geräte fachgerecht recycelt werden können. 

2410-2473

Gewerbliche Anwender wenden sich bitte an ihren Lieferanten und prüfen 
zusätzlich die Bedingungen des Kaufvertrags. Dieses Produkt und sein 
elektronisches Zubehör dürfen nicht mit anderen gewerblichen Abfällen 
gemischt entsorgt werden.
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Ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts (Elektro- und Elektronikaltgeräte)
(Gilt in Ländern mit getrennten Sammelsystemen)
Das Symbol auf dem Produkt, dem Zubehör oder den Unterlagen bedeutet, dass 
dieses Produkt und sein elektronisches Zubehör am Ende ihrer Lebensdauer nicht 
über den Hausmüll entsorgt werden dürfen. Zur Vermeidung möglicher Umwelt- 
oder Gesundheitsgefahren durch unsachgemäße Entsorgung sind diese Produkte 
getrennt von anderem Abfall zu sammeln und einer ordnungsgemäßen 
Wiederverwertung zuzuführen. Privatanwender sollten sich an den Händler 
wenden, bei dem sie das Produkt gekauft haben, oder bei ihrer örtlichen Behörde 
nachfragen, wo und wie diese Geräte fachgerecht recycelt werden können. 

Garantie:
Wir gewähren eine Garantie von zwei Jahren (falls das jeweilige Land eine längere 
Garantiezeit vorschreibt, gelten die örtlichen Bestimmungen. In Spanien 
beispielsweise beträgt die gesetzliche Garantiezeit drei Jahre. Wir halten uns an 
diese Regelung) . Bitte wenden Sie sich im Falle eines Garantieanspruchs an den 
Hersteller; die Kontaktdaten finden Sie auf der letzten Seite dieser Bedienung-
sanleitung.
Wenn Sie das Gerät einschicken müssen, legen Sie bitte eine Kopie des 
Kaufbelegs mit einer eindeutigen Fehlerbeschreibung bei.
Die Garantiebedingungen lauten wie folgt:
1) Im Falle eines Garantieanspruchs muss das Kaufdatum anhand des Kaufbelegs 
oder der Rechnung nachgewiesen werden.
2) Reparaturen, die während der Garantiezeit durchgeführt werden, können die 
Garantiezeit für das Gerät oder die Ersatzteile um ein Jahr verlängern.
3) Die folgenden Fälle sind von der Garantie ausgeschlossen
• Alle Schäden, die durch unsachgemäße Behandlung, z. B. Nichtbeachtung der 
Gebrauchsanweisung, entstanden sind.
• Alle Schäden, die durch Reparaturen oder Manipulationen durch den Kunden 
oder unbefugte Dritte entstanden sind.  
• Schäden, die während des Transports vom Hersteller zum Verbraucher oder 
während des Transports zum Servicecenter entstanden sind.
• Zubehör, das einer normalen Abnutzung unterliegt.
• Geräteschaden durch privat zerlegte Geräte.
• Eine Haftung für direkte oder indirekte Folgeschäden, die durch das Gerät 
verursacht werden, ist ausgeschlossen, auch wenn der Schaden am Gerät als 
Gewährleistungsfall anerkannt wird.

Gewerbliche Anwender wenden sich bitte an ihren Lieferanten und prüfen 
zusätzlich die Bedingungen des Kaufvertrags. Dieses Produkt und sein 
elektronisches Zubehör dürfen nicht mit anderen gewerblichen Abfällen 
gemischt entsorgt werden.
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EU Konformitätserklärung 
Hiermit erklärt Hong Kong Lute Technology Co., Limited, dass der Funkanlagentyp 
BM01 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar: 
https://momcozy.com/pages/declaration-of-conformity-momcozy
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

· Risque d'étranglement—Des enfants se sont ÉTRANGLÉS avec des cordons. 
   Gardez ce cordon hors de portée des enfants (à plus de 0,9 m (3 pi) de distance).
   Ne supprimez pas cette balise.

· Ne placez JAMAIS la caméra ou le cordon dans ou près du berceau ou du parc.
· Ne montez JAMAIS la caméra directement au-dessus du berceau ou du parc 
   pour éviter tout risque de blessure.
· Utilisez uniquement les adaptateurs secteur fournis.
· N'utilisez jamais l'appareil près de l'eau, y compris près d'une baignoire, d'un

3 ft

FR

AVERTISSEMENT 
Cet appareil est alimenté par un adaptateur externe AC-DC. La fiche secteur de 
l’adaptateur constitue le dispositif de déconnexion principal de l’ensemble de 
l’unité. La prise de courant doit être installée à proximité de l’équipement et 
rester facilement accessible. Pour isoler complètement l’appareil du secteur, 
débranchez directement la fiche de l’adaptateur. Ne tirez pas sur le câble 
d’alimentation. La fiche doit être facilement accessible et doit rester facilement 
manœuvrable. Une tension résiduelle peut subsister dans les circuits internes. 
Ne touchez pas les parties conductrices exposées. Ne considérez pas 
l’interrupteur de l’appareil comme un dispositif de sécurité pour la déconnexion 
du secteur.

Instructions importantes de sécurité
Ce produit NE REMPLACE PAS la surveillance d'un adulte.
Ce produit n'est pas un dispositif médical.
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MISE EN GARDE
· PAS de jouets. Ne laissez pas les enfants jouer avec eux.
· Ce produit n'est PAS destiné à remplacer la surveillance adéquate des enfants.
   Vous DEVEZ vérifier régulièrement l'activité de votre enfant.
· Ce produit n'est pas destiné à être utilisé comme caméra médicale et son 
   utilisation ne doit pas remplacer la surveillance d'un adulte.
· Débranchez le produit pendant les orages.
· Veuillez vérifier attentivement la plage de fonctionnement et l'état de la caméra
   à l'installation initiale, puis régulièrement par la suite.
· Vérifiez régulièrement la réception. Testez l'appareil photo avant de l'utiliser et
   après avoir changé l'emplacement de la caméra.
· Pour une utilisation en intérieur uniquement.
· Nettoyez l'appareil photo uniquement avec un chiffon sec.
· Ne bloquez aucune bouche d'aération.
· Un retour du microphone peut se produire lorsque le moniteur est trop proche
   de la caméra. Veuillez les garder à au moins 1,5 m / 4,9 pieds l'un de l'autre.

CONTENU DU COLIS 

Caméra  Support de fixation murale Adaptateur

FR

 US  UK EU

BM01  Unité Caméra

   évier, d'un tuyau de machine à laver, d'un sous-sol humide, etc.
· Ne pas installer à proximité de sources de chaleur telles que des radiateurs, des
   registres de chaleur, des poêles ou d'autres appareils produisant de la chaleur.
· N'utilisez que les accessoires et accessoires spécifiés par le fabricant.
· Débranchez cet appareil lorsqu'il n'est pas utilisé pendant de longues périodes.

065



Caméra  Moniteur pour bébé  Support de 
fixation murale

Vis    Ancrage mural

 Mode d'emploi AdaptateurCâble 
d'alimentation

Mode d'emploi

Vis    Ancrage mural  Mode d'emploiCâble 
d'alimentation

Mode d'emploi

FR

 US  UK EU

BM01  Avec 1 Caméra
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 US  UK EU

Caméra  Moniteur pour bébé  Support de 
fixation murale

Vis    Ancrage mural

 Mode d'emploi AdaptateurCâble 
d'alimentation

Mode d'emploi

FR
BM01  Avec 2 Caméras
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PRÉSENTATION DU PRODUIT
Moniteur

3

12

16

8

10

1
2

6
7

11
13

4

9

15
14

5

17

18
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

12

11

13

14

15

16

17

18

Marche/Arrêt et Marche/Arrêt de l'écran LCD : Appuyez et maintenez
pendant 3 secondes pour allumer/éteindre le moniteur. Appui court : 
Allumer/éteindre l'écran LCD. Lorsque l'écran est allumé, maintenez 
enfoncé pendant 8 secondes pour réinitialiser le système.

volume du haut-parleur et appuyez sur le bouton droit pour augmenter le
volume du haut-parleur. (Sur la page berceuse, vous pouvez régler le 
volume de la berceuse de la caméra.)
Menu : Appuyez        pour entrer/sortir du menu.

elle est connectée à deux caméras ou plus.

état de faible consommation.

modifier votre sélection vers le haut.

pour modifier votre sélection vers la gauche.

modifier votre sélection vers la droite.

modifier votre slection vers le bas.

Port de chargement

souhaitée.
Indicateur : 1. Plus le son est fort reçu par le moniteur, plus l'indicateur est
allumé. 2. Indicateur de signal (alarme de température/alarme de 
déconnexion/alarme d'alimentation).
Microphone
Stand
Haut-parleur 

FR

069



Caméra

1

2

3

4

5

Capteur de vision nocturne
Objectif de la caméra
Microphone
Haut-parleur
Antenne

6

7

8

9

10

Bouton d'appariement
Port de charge
Indicateur d'état d'appariement
Capteur de température
Douille filetée

1

2

3

4

6

7
8

10

5

9
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COMMENCER
1.  Chargement et alimentation du moniteur pour bébé
1) Connectez l'adaptateur de moniteur au moniteur et à une prise de courant.
2) Débranchez l'appareil lorsque son voyant d'alimentation s'éteint, indiquant une 

charge complète.
     Débranchez l'appareil après avoir complètement chargé le moniteur, ce qui peut 

prolonger la durée de vie de l'appareil.

2.  Alimenter la caméra 
1) Connectez la caméra à la source d'alimentation via le câble Type-C et 

l'adaptateur de caméra.

· Utilisez uniquement les adaptateurs secteur fournis.
· Ne placez pas l'appareil photo et le cordon d'alimentation à la portée
   de votre bébé.

3. Couplage du moniteur pour bébé et de la caméra
Sur la base du réglage par défaut, une caméra est couplée avec le moniteur. 
Lorsque vous alimentez sur le moniteur et la caméra, les deux s'apparieront 
automatiquement.

Étape 2:
1. Sélectionnez par le                        
                bouton.

Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez le                  bouton.        

Ajouter une nouvelle caméra au babyphone

FR
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4. Placer la caméea
Pour des raisons de sécurité et une meilleure vision en mode vision nocturne, si la 
caméra est placée sur une table de 0,75 m / 2,5 pieds, la distance du bébé est d'au 
moins 1,5 m / 4,9 pieds. (Le babyphone a une capacité de vision nocturne 
infrarouge jusqu'à 6 m). Plus important encore, assurez-vous que le cordon 
d'alimentation de la caméra est hors de portée de votre bébé.)

1.5m / 4.9ft

0.75m
 / 2.5ft

· Une fois le jumelage réussi, La liste des caméras  
   apparaîtra à l'écran.
· Il est recommandé de coupler dans la chambre du bébé, ou partout où
   vous avez l'intention de placer la caméra.
· Des bruits aigus peuvent se produire lorsque le moniteur est trop
   proche de la caméra. Veuillez les garder à au moins 1,5 m / 4,9 pieds 
   l'un de l'autre.
· Le moniteur peut connecter jusqu'à 4 caméras à la fois.

Étape 3:
1. Appuyez            sur le bouton PAIR à 
    l'arrière de la caméra.
2. Ensuite, le moniteur se couplera 

automatiquement avec la caméra.
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· Ne relâchez pas l'appareil photo tant qu'il n'est pas solidement fixé.

5. Caméra de montage mural
1) Tournez le bouton dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour régler 

le support de montage mural, puis fixez le joint et fixez l'angle.
2) Marquez les trous supérieur et inférieur avec un crayon.
3) Percez des trous sur le mur (foret de 17/64 pouces) et insérez les ancrages 

muraux dans les trous avec un marteau.
4) Fixez le support de montage mural avec des vis.
5) Placez la caméra sur le support mural. Serrer la vis dans la douille filetée en 

bas pour fixer la caméra.
6) Vous pouvez optimiser les angles de vision de votre caméra en inclinant le 

support mural support. Inclinez votre caméra vers le haut ou vers le bas pour 
l'ajuster à votre angle préféré.

FR
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FONCTIONS ET OPÉRATIONS
Icônes d'état

· Vous pouvez utiliser la fonction de recherche automatique en appuyant
   brièvement sur le        bouton jusqu'à ce que vous voyiez         à l'écran. 
   Ensuite, la vue de la caméra parcourt la liste des caméras connectées 
   toutes les 10 secondes. Et s'il y a une alarme, la fonction de balayage
   automatique s'arrêtera temporairement.

°C / °F

Caméras de cycle activées (tourner toutes les 10 secondes)

La première caméra connectée

La deuxième caméra connectée

La troisième caméra connectée

La quatrième caméra connectée

Heure actuelle

Berceuses activées

La fonction VOX est activée

Alarme de température

Rappel d'alimentation

Volume Muet

Mode vision nocturne

Température ambiante actuelle

Niveau de batterie

Alarme muette

Pas de signal

Force du signal
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Étape 1:
Vérifiez les icônes de caméra, cliquez 
pour passer à la vue de caméra suivante.

1. Réglage du volume
Utiliser le bouton de raccourci：
Appuyez sur                      le bouton
     bouton gauche/droite pour régler 
rapidement le volume.

2. Sélection d'une caméra et balayage des caméras
Noter:
Cette fonction nécessite l'activation de plus de deux caméras.
Plusieurs caméras sont sous tension et dans la plage de connexion du moniteur .

3. Zoom numérique

pour rétablir le paramètre de zoom par défaut.

· 
   Volume d'alarme.        

Sélection d'une caméra

Étape 2:
Après avoir changé toutes les vues de caméra, 
cliquez        à nouveau sur le bouton. Puis la 
caméra visualiser les transits de l'une vers les autres caméras connectées toutes 
les 10 secondes, en affichant une icône de boucle en haut à gauche de l'écran.

Étape 3:
Cliquez         à nouveau pour arrêter la numérisation. Ensuite, la caméra passera en 
vue de caméra unique.

Caméras de numérisation
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4. Berceuse
Utilisez le bouton de raccourci: 
Appuyez sur      pour accéder à la page de la
berceuse. Appuyez sur les boutons    et    pour 
sélectionner la berceuse, appuyez sur les 
boutons      et      pour régler le volume de la 
berceuse et appuyez sur        pour activer ou désactiver la berceuse.

5. Répondez
Appuyez      et maintenez enfoncé le bouton pour parler à votre bébé, relâchez-le
pour quitter le mode conversation.

·  Lorsque vous êtes en mode de surveillance, maintenez la touche 
    pour entrer dans le mode intercom, et       L'icône s'affichera sur le
    moniteur. Lorsque vous entrez dans le menu, la fonction interphone 
    peut toujours être utilisée.
· Lorsque le son est coupé ou que le volume du haut-parleur est trop 
   faible, vous ne pourrez peut-être pas entendre le bébé.
· Lorsque vous appuyez sur le       bouton, l'appareil photo ne transmettra
   pas le son au moniteur. Veuillez relâcher le bouton pour écouter votre bébé.

Étape 1:
1. Appuyez sur       pour accéder à la 
    page de menu.
2. Choisissez                 bouton.

6. Luminosité
Explication:
Cette fonction est utilisée pour régler la luminosité de l'écran du moniteur.

FR

076



Étape 1:
1. Appuyez sur       pour accéder à la 
    page de menu.
2. Choisissez                bouton.

Étape 2:       

    pour modifier la luminosité de l'écran du
    moniteur.

7. Veille de l'écran
Explication:
Cette fonction permet de régler l'écran du moniteur pour qu'il se mette en veille 
sans éteindre le moniteur.

Étape 2:
1. Sélectionnez Screen Sleep et
    sélectionnez l'heure souhaitée .

·Cliquez       pour accéder à la page de personnalisation du temps de
  repos. Le temps de repos varie de 1 à 60 minutes.
· L'écran s'allume automatiquement en cas d'alerte VOX ou de 
   température.
· Lorsque VOX est désactivé, l'écran ne se réveille pas et ne s'allume pas
   automatiquement.
· Lorsque le temps de veille est réglé sur "ARRÊTER", l'écran du moniteur
   ne s'éteint pas.
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Étape 1:
1. Appuyez sur       pour accéder à la 
    page de menu.
2. Choisissez           bouton     .

8.  Ajouter une nouvelle caméra

· Le moniteur peut connecter jusqu'à 4 caméras à la fois.

Étape 2:
1. Sélectionnez via                   
        bouton     .

Étape 3:
1. Appuyez            sur le bouton PAIR à
    l'arrière de la caméra.
2. Ensuite, le moniteur indique que la 
    caméra est couplée avec succès.

Explication:
Cette fonction permet d'afficher deux vues de caméra sur un seul écran.

Étape 1:
1. Appuyez sur       pour accéder à la page
   de menu.
2. Sélectionnez via          
         bouton      .

9. Écran partagé

FR
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· Sélectionnez la caméra sur l'écran divisé et appuyez sur OK. Si la
   caméra n'est pas sélectionnée, le moniteur quittera le mode écran partagé.

Étape 2:
1. Sélectionnez une autre caméra
    nécessitant un écran partagé et appuyez
    sur OK. Ensuite, le moniteur vous donnera

Noter:
Cette fonction nécessite l'activation de plus de deux caméras.
Plusieurs caméras sont sous tension et dans la plage de connexion du moniteur.

10. Sélection d'une caméra et numérisation

Étape 1:
1. Appuyez sur        pour accéder à la 
    page de menu.
2. Sélectionnez à travers         
         bouton       .

Étape 2:
1.  Sélectionnez la caméra que vous 
     souhaitez changer et appuyez sur le
     bouton      .

Étape 3:
1. Si vous avez besoin de parcourir plusieurs
    vues de caméra. Sélectionner               Bouton      .

2 3 4

2 3 4
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11.  Suppression d'une caméra

Étape 2:
1. Sélectionnez la caméra que vous
    souhaitez supprimer et appuyez sur le
    bouton      .

Étape 3:
1. Sélectionnez OUI. La caméra est supprimée avec succès.

Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la 
    page de menu.
2. Sélectionnez via         
         bouton      .

· Le moniteur est associé à une caméra par défaut, vous devez garder 
   au moins une caméra connectée.

12. Volume du haut -parleur
Explication:
Cette fonction est utilisée pour régler le volume du haut-parleur du moniteur.

Étape 1:
1. Appuyez sur          pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez              Bouton  
         Bouton gauche/droite pour 
    baisser/augmenter le volume.

2 3 4
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13.  Volume d'alarme
Explication:
Cette fonction sert à régler le son du système de surveillance.

Étape 1:
1. Appuyez sur          pour accéder à la 
    page de menu.
2. Sélectionnez à travers           
                                          bouton      .

Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la 
    page de menu.
2. Choisissez                           pour activer
    la fonction VOX.

Étape 2:
1. S électionnez le niveau sonore de l'alarme préféré . Appuyez sur le bouton       .

14. VOX
Explication:
1. Cette fonction est utilisée pour réveiller l'écran du moniteur et l'allumer. Il existe 
    trois niveaux de réveil (faible/moyen/élevé). Lorsque le son détecté par la
    caméra atteint 75dB/65B/60dB ou plus, le moniteur se réveille et le voyant LED
    clignote.
2. Attention : L'écran ne se réveillera pas automatiquement si VOX est éteint.

Étape 2:
1. Sélectionnez l'option souhaitée dans
                        .  Appuyez sur le bouton      .
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Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez            bouton     .      

15. Réveil
Explication:
Cette fonction vous rappelle de nourrir votre bébé. OFF signifie que vous

ainsi de suite pour les autres options.

Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez le bouton        
         bouton      . 

Étape 2:
1. Sélectionnez Rappeler et définissez l'heure
    souhaitée. Les boutons       et      peuvent 
    ajuster la valeur.

Étape 3:
1. Sélectionnez Répéter pour créer une
    alarme récurrente et choisissez l'heure à 
    laquelle vous souhaitez que votre alarme 
    se répète.

16. Heure

Étape 2:
1. Appuyez sur les boutons       et      pour régler la valeur, puis appuyez sur 
    pour enregistrer les paramètres.
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Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez          
         bouton      .

18. Température
Explication:
Vous pouvez régler la température maximale/minimale et activer la température
alerte, de sorte que le babyphone émet un bip chaque fois que la température
ambiante tombe en dehors de la plage de température souhaitée. Vous pouvez 
également choisir d'afficher la température en Fahrenheit (°F) ou en Celsius (°C) 
sur votre moniteur.

· Une alarme de température peut être temporairement désactivée en
   appuyant sur n'importe quel bouton du moniteur.   

Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez le bouton          
         bouton      .

17. Date

Étape 2:
1. Appuyez sur les boutons       et      pour régler la valeur, puis appuyez sur 
    pour enregistrer les paramètres.

Étape 2:
1. Appuyez sur les boutons       et      pour régler la valeur, puis appuyez sur 
    pour enregistrer les paramètres.
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Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez             
        bouton       .

Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez           
        bouton       .

19. Mode d'affichage
Explication:
En Mode automatique, la caméra affiche des images en couleur pendant la
journée, pendant la nuit , la caméra affiche des images en noir et blanc .

· Lorsque l'appareil photo est réglé sur le mode nuit, le moniteur affichera
   des images blanches de jour comme de nuit.  

Étape 2:
1. Sélectionnez le mode souhaité.      

20. Langue
Explication:
Cette fonction est de réconforter bébé avec des berceuses apaisantes.
Quatre langues sont disponibles sur votre appareil, vous pouvez choisir votre 
langue ici.

Étape 2:
1. Sélectionnez la langue souhaitée et appuyez sur le bouton       .
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Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez              
         bouton      .

22. Taux de rafraîchissement
Explication:
Vous pouvez modifier la fréquence de rafraîchissement de l'image de la caméra
pour vous assurer que la caméra fonctionne normalement .

Étape 2:
1. Définissez la fréquence de rafraîchissement en fonction de l'utilisation dans
    votre région.

Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez            
        bouton       .

21. Berceuses
Explication:
Cette fonction est de réconforter bébé avec des berceuses apaisantes.

Étape 2:
1. Sélectionnez la berceuse souhaitée à 
    gauche/droite et appuyez sur  
    pour l'activer/la désactiver. Appuyez 
    sur le bouton haut/bas pour augmenter 
    ou diminuer le son de la berceuse. 
    Sélectionnez pour lire la berceuse en boucle. 

FR
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Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez           
         bouton       .

23. Paramètres d'usine
Explication:
Les paramètres système seront restaurés aux paramètres par défaut.

Étape 2:
1. Choisissez OUI      bouton      pour
    démarrer la restauration d'usine.              

Étape 1:
1. Appuyez sur         pour accéder à la
    page de menu.
2. Choisissez           
         bouton       .

· Si le moniteur ne répond pas ou s'il y a des problèmes d'affichage,  
appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 8 secondes

    pourréinitialiser le moniteur.

24. Nous contacter

Étape 2:
1. Appuyez sur         pour revenir à la page de menu .

FR
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CARACTÉRISTIQUES
Moniteur

 

 

960 pieds (ligne de mire, pas d'obstacles)

Oui

9 niveaux

8 niveaux

5V     2A 
Zoom avant (2X)
Zoom avant (4X)

Oui

Max. 4 caméras

 

 

Connectivité

Plage de fonctionnement

Alerte de température

Contrôle du volume

Luminosité

Entrée

Zoom

Conversation bidirectionnelle

Multi-caméra

Température de stockage

Température de fonctionnement

Caméra  

5V      2A

Inclinaison à 90°
Panoramique à 350° 

Zoom avant (2X)
Zoom avant (4X)

Image en noir et blanc

 

Connectivité

Entrée

Panoramique et inclinaison

Zoom

Vision nocturne

FR

Puissance nominale de 
l'adaptateur secteur

Fréquence d'exploitation 

Puissance de sortie RF maximale 

100-240V~ 50/60Hz 0.45A Max

2410 - 2473 MHz

17.285dBm Max.
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LED IR non visible avec une longueur d'onde de 940 nm

Oui

Oui

 

DEL IR

Capteur de lumière

Conversation bidirectionnelle

Température de stockage

Température de fonctionnement

· Vérifiez que l'appareil photo et le moniteur sont allumés.
· Vérifiez la caméra et assurez-vous qu'elle est bien
   branchée à la sortie.
· Vérifiez que la batterie du moniteur est suffisante ( lorsque
   l'icône de la batterie clignote en rouge, le moniteur 
   s'éteindra automatiquement au bout de 5 minutes ).

·  Vérifiez si la caméra est proche du moniteur (il est
    recommandé de garder une distance de 1,5 à 2 m / 4,9 à
    6,6 pieds).
· Vérifiez si le moniteur est de batterie faible. Chargez-le à
   temps pour garder une bonne connexion.
· Vérifiez si la caméra est bien connectée à l'alimentation.
· Vérifiez s'il y a de gros objets métalliques, y compris des 
   portes, des réfrigérateurs, etc., placés entre la 
   caméra et le moniteur bloquant ainsi les signaux radio.
· Vérifiez si un autre produit 2,4 GHz est utilisé à proximité, 
   comme des routeurs Wi-Fi et des fours à micro-ondes, qui
   pourraient interférer avec la connexion.
· Si rien de ce qui précède n'est impliqué, veuillez réessayer
   de jumeler.

DÉPANNAGE
Le produit ne 
s'allume pas ?

Le moniteur bébé 
ne peut pas se 
connecter à la 

FR

Puissance nominale de 
l'adaptateur secteur

Fréquence d'exploitation 
Puissance de sortie RF 
maximale 

100-240V~ 50/60Hz 0.45A Max

2410 - 2473 MHz3

17.285dBm Max.
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· Vérifiez si le volume du haut-parleur ou le volume de 
   l'alarme est désactivé.

· La LED de vision nocturne peut être allumée. Veuillez
   allumer les lumières de la pièce pour la forcer à sortir du
   mode nuit.
· Dans la page des fonctions du menu, basculez la caméra
   mode automatique sur "mode automatique".

· Vérifiez si la caméra est proche du moniteur et qu'il n'y a
   pas d'obstacles entre eux.

· Le volume est peut-être trop élevé. Appuyez sur le bouton 
   de raccourci du volume pour baisser le volume.
·
   gardez-les à au moins 1,5 m / 4,9 pieds l'un de l'autre.

Pas de son sur le 

Des photos en 
noir et blanc ?

Des vidéos 

Trop de bruit?

Rien ne s'affiche 
lorsque je regarde 

FR

· Vérifiez toutes les connexions à la caméra (branchement
   du câble d'alimentation et appairage).
· Vérifiez si l'écran est en mode veille. Appuyez sur  
n'importe quel bouton pour le réveiller.

· Vérifiez si la caméra se trouve dans la plage de 
connexion du moniteur.
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Mise au rebut adéquate de ce produit (déchets d’équipements électriques et 
électroniques)
(S’applique aux pays disposant de systèmes de collecte distincts)
Ce marquage apposé sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique 
que le produit et ses accessoires électroniques ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères à la fin de leur durée de vie utile. Afin de prévenir toute 
incidence nocive sur l’environnement ou la santé de l’homme provoquée par une 
mise au rebut non contrôlée, veuillez séparer ces articles des autres déchets et de 
les recycler de manière responsable afin de soutenir la réutilisation durable des 
ressources. Les utilisateurs particuliers sont invités à contacter le revendeur 

auprès duquel ils ont acheté ce produit ou les autorités locales pour savoir 
où et comment mettre au rebut ces articles pour un recyclage respectueux 
de l’environnement. Les utilisateurs professionnels sont invités à contacter 
leur fournisseur et à se référer aux conditions d’utilisation figurant sur le 
contrat d’achat. Ce produit et ses accessoires électroniques ne doivent pas 
être mis au rebut avec les autres déchets commerciaux.

CAN ICES(B)/NMB(B)
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Mise au rebut adéquate de ce produit (déchets d’équipements électriques et 
électroniques)
(S’applique aux pays disposant de systèmes de collecte distincts)
Ce marquage apposé sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique 
que le produit et ses accessoires électroniques ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères à la fin de leur durée de vie utile. Afin de prévenir toute 
incidence nocive sur l’environnement ou la santé de l’homme provoquée par une 
mise au rebut non contrôlée, veuillez séparer ces articles des autres déchets et de 
les recycler de manière responsable afin de soutenir la réutilisation durable des 
ressources. Les utilisateurs particuliers sont invités à contacter le revendeur 

Garantie:
Nous offrons une garantie de deux ans (si le pays concerné impose une 
durée de garantie plus longue, les réglementations locales prévalent. Par 
exemple la loi espagnole exige une garantie de 3 ans. Nous respectons cette 
règle). En cas de réclamation au titre de la garantie, veuillez contacter le 
fabricant, dont les coordonnées figurent à la dernière page de ce mode 
d'emploi.
Si vous devez renvoyer l'appareil, joignez une copie de votre reçu à une 
description claire du défaut.
Les conditions de garantie sont les suivantes :
1) En cas de demande de garantie, la date d'achat doit être prouvée au 
moyen du reçu de caisse ou de la facture.
2) Les réparations effectuées pendant la période de garantie peuvent 
prolonger d'un an la période de garantie de l'équipement ou des pièces de 
rechange remplacées.
3) Les cas suivants sont exclus de la garantie
• Tous les dommages résultant d'un traitement inapproprié, par exemple le 
non-respect des consignes.
• Tous les dommages résultant de réparations ou d'altérations par le client 
ou de tiers non autorisés.  
• Les dommages survenus pendant le transport du fabricant au consom-
mateur ou pendant le transport au centre de service.
• Les accessoires soumis à l'usure normale.
• Les dommages causés par le démontage privé des appareils.
• La responsabilité pour les pertes consécutives directes ou indirectes 
causées par l'appareil est exclue, même si les dommages à l'appareil sont 
acceptés comme une demande de garantie.

auprès duquel ils ont acheté ce produit ou les autorités locales pour savoir 
où et comment mettre au rebut ces articles pour un recyclage respectueux 
de l’environnement. Les utilisateurs professionnels sont invités à contacter 
leur fournisseur et à se référer aux conditions d’utilisation figurant sur le 
contrat d’achat. Ce produit et ses accessoires électroniques ne doivent pas 
être mis au rebut avec les autres déchets commerciaux.
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Déclaration ue de conformité
Le soussigné, Hong Kong Lute Technology Co., Limited, déclare que 
l'équipement radioélectrique du type BM01 est conforme à la directive 
2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse 
internet suivante: 
https://momcozy.com/pages/declaration-of-conformity-momcozy

FR
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Importanti istruzioni di sicurezza
Questo prodotto NON sostituisce la supervisione di un 
adulto.
Questo prodotto non è un dispositivo medico.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

· Pericolo di strangolamentoI—I bambini potrebbero STRANGOLARSI con i cavi. Tenere 
il cavo fuori dalla portata dei bambini (a più di 3 piedi - 0,9 m - di distanza). Non 
rimuovere questa etichetta.

· Non collocare MAI la telecamera o il cavo all’interno o in prossimità della culla o 
dell’area giochi.

· Non montare MAI la telecamera direttamente sopra la culla o l’area giochi onde 
evitare il rischio di lesioni.

· Utilizzare esclusivamente gli adattatori CA in dotazione.

3 ft

ATTENZIONE
L'apparecchio viene fornito con un alimentatore esterno AC/DC. La spina di 
alimentazione è il dispositivo di disconnessione dalla rete accessibile per l'intera 
unità. La presa elettrica deve essere posizionata nei pressi del dispositivo e 
deve essere facilmente accessibile. Per isolare l'apparecchio dalla rete elettrica, 
disconnettere direttamente la spina di alimentazione. Non tirare il cavo di 
alimentazione. La spina deve essere facilmente accessibile e deve rimanere 
facilmente azionabile. La tensione residua potrebbe restare nei circuiti interni. 
Non toccare gli elementi conduttori esposti. Non utilizzare l'interruttore di 
alimentazione come dispositivo di sicurezza di disconnessione dalla rete.
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· Controllare regolarmente la ricezione. Testare la telecamera prima dell’uso e 
dopo averne cambiato la posizione della telecamera.

· Solo per uso in ambienti chiusi.
· Pulire la telecamera solo con un panno asciutto.
· Non ostruire le aperture di ventilazione.
· Il ritorno del microfono potrebbe verificarsi quando il monitor è troppo vicino alla 
telecamera. Teneteli ad almeno 1,5 m / 4,9 piedi di distanza l’uno dall’altro.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Telecamera Bracci per il montaggio a pareteAdattatore

ATTENZIONE
· Questo NON è un giocattolo. Non permettere ai bambini di giocarci.
· Il prodotto NON è destinato all’uso dei bambini nè tantomeno senza la loro 

supervisione. L’utente DEVE controllare regolarmente le attività dei bambini.
· Questo prodotto non è destinato all’uso come telecamera medica tantomeno il 

suo utilizzo senza supervisione di un adulto.
· Scollegare il prodotto durante i temporali.
· Controllare attentamente il campo di funzionamento e le condizioni della 

telecamera al momento dell’installazione iniziale e successivamente con 
regolarità.

 US  UK EU

BM01  Unità Fotocamera

· Non utilizzare mai l’unità in prossimità dell’acqua, incluse vasche da bagno, 
lavandini, tubit della lavatrice, scantinati umidi, ecc.

· Non installare l’apparecchio in prossimità di fonti di calore come termosifoni, 
stufe o altri dispositivi che producono calore.

· Usare solo accessori e utensili specificati dal produttore.
· Scollegare il dispositivo quando non viene utilizzato per lunghi periodi di tempo.
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Telecamera Monitor per neonati Bracci per il
montaggio a parete

Kit di montaggio  

Guida per l’utenteAdattatoreCavo di
alimentazione

Kit di montaggio  Guida per l’utenteCavo di alimentazione

 US  UK EU

BM01  Con 1 Fotocamera
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Telecamera Monitor per neonati Bracci per il
montaggio a parete

Kit di montaggio  

Guida per l’utenteAdattatoreCavo di
alimentazione

BM01  Con 2 Fotocamere
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DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 
Monitor 
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18
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

12

11

13

14

15

16

17

18

Accensione/spegnimento del prodotto e dello schermo LCD: Tenere premuto 
per 3 secondi per accendere/spegnere il monitor. Premere brevemente: 
Accendere/spegnere lo schermo LCD. Una volta acceso lo schermo, tenere 
premuto per 8 secondi per resettare il sistema.
Regolazione del volume: Premendo il tasto sinistro si riduce il volume 
dell'altoparlante, mentre premendo il tasto destro lo si aumenta. (Nella 
pagina relativa alla ninna nanna è possibile regolare il volume della ninna 
nanna della fotocamera).
Menu: Premere     per entrare/uscire dal menu.
Cambiare telecamera: Premere      per passare a un'altra telecamera se 
collegata a due o più telecamere.
Indicatore di ricarica: Blu fisso durante la ricarica e si spegne quando il 
prodotto è completamente carico; rosso lampeggiante quando il monitor è 
quasi scarico.
Pulsante su: Premere     per spostare la telecamera verso l’alto o per 
spostare la selezione verso l’alto.
Pulsante sinistro: Premere     per spostare la telecamera verso sinistra o per 
spostare la selezione verso sinistra.
Pulsante destro: Premere     per spostare la telecamera verso destra o 
spostare la selezione verso destra.
Pulsante Conferma/Zoom: Premere     per fare zoom in avanti/indietro e 
confermare la selezione.
Pulsante giù: Premere     per spostare la telecamera verso il basso o spostare 
la selezione verso il basso.
Indicatore di stato del monitoraggio: Verde. Quando la telecamera è 
scollegata, lampeggia lentamente; quando la telecamera entra in modalità 
di associazione, lampeggia rapidamente; quando la telecamera è accesa, 
rimane fisso.
Porta di ricarica.
Parlare: Premere     per parlare al bambino.
Ninnananna: Premere     per selezionare la ninnananna desiderata.
Indicatori: 1. Più forte è il suono ricevuto dal monitor, più indicatori si 
accenderanno. 2. Indicatore di segnale (allarme di temperatura/allarme di 
disconnessione/allarme di alimentazione).
Microfono. 
Supporto.
Altoparlante.
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Fotocamera

1

2

3

4

5

Sensore di visione notturna  
Obiettivi della telecamera 
Microfono 
Altoparlante
Antenna

6

7

8

9

10

Pulsante per l’accoppiamento 
Porta di ricarica
Indicatore di stato dell’accoppiamento
Sensore di temperatura
Presa filettata

1

2

3

4

6

7
8

10

5

9
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PER INIZIARE
1. Ricarica e alimentazione del monitor per neonati
1) Collegare l’adattatore del monitor al monitor e poi ad una presa di corrente.
2) Scollegare l’unità quando l’indicatore di alimentazione si spegne e indica che il 

prodotto è completamente carico. Scollegare l’unità dopo aver caricato 
completamente il monitor, in modo da prolungare la durata del dispositivo.

2. Alimentazione della telecamera
1) Collegare la telecamera alla fonte di alimentazione tramite il cavo di Tipo-C e 

l’adattatore per telecamera.

· Utilizzare esclusivamente gli adattatori di alimentazione in dotazione.
· Non mettere la telecamera e il cavo di alimentazione alla portata dei 

bambini.

3. Accoppiamento del monitor per neonati e la telecamera
Per impostazione predefinita, la telecamera è associata al monitor. Quando si 
accendono il monitor e la telecamera i due dispositivi si associano automatica-
mente.

Fase 2:
1. Selezionare tra                       
               tasto.

Fase 1:
1. Premere       per accedere alla pagina 
dei menu.
2. Scegliere                tasto.  

Aggiunta di una nuova telecamera al monitor per neonati
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4. Posizionamento della telecamera
Per motivi di sicurezza e per una migliore visione in modalità visione notturna, se 
la telecamera viene posizionata su un piano di 0,75 m / 2,5 piedi, la distanza dal 
bambino deve essere di almeno 1,5 m/4,9 piedi. ( Il monitor per bambini è dotato 
di una capacità di visione notturna a infrarossi fino a 6 m / 19,7 piedi ). Assicuratevi 
principalmente che il cavo di alimentazione della telecamera sia fuori dalla portata 
dei bambini.

1,5 m / 4,9 piedi

0,75 m
 / 2,5 piedi

· Una volta che l’associazione è avvenuta con successo, sullo schermo 
apparirà                          l’elenco delle telecamere.

· si consiglia di associare la telecamera nella stanza dei bambini o nel 
luogo in cui si intende collocarla.

· Si potrebbero verificare rumori acuti quando il monitor è troppo vicino 
alla fotocamera. Teneteli ad almeno 1,5 m / 4,9 piedi di distanza l’uno 
dall’altro.

· Il monitor è in grado di collegarsi a un massimo di 4 telecamere 
contemporaneamente.

Fase 3:
1. Premere           il pulsante ACCOPPIA-

MENTO sul retro della telecamera.
2. Il monitor si assocerà automaticamente 

alla telecamera.
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· Non rilasciare la telecamera finché non è montata saldamente.

5. elecamera con montaggio a parete
1) Ruotare la manopola in senso antiorario per regolare la staffa di montaggio a 

parete, quindi fissare il giunto e fissare l’angolo.
2) Segnare i fori superiore e inferiore con una matita.
3) Praticare dei fori nella parete (utilizzando una punta da 17/64 pollici) e inserire 

nei fori le grappe di fissaggio a parete aiutandovi con un martello.
4) Fissare la staffa di montaggio a parete con le viti.
5) Posizionare la telecamera sulla staffa di montaggio a parete. Serrare la vite 

nella boccola a vite in basso per fissare la telecamera.
6) È possibile massimizzare gli angoli di visione dell’unità telecamera inclinando 

la staffa di montaggio a parete. Inclinare la telecamera verso l’alto o verso il 
basso per regolare l’angolazione.
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FUNZIONI E OPERAZIONI
Icone di stato

· Potete utilizzare la funzione di scansione automatica premendo 
leggermente      il pulsante fino a quando non verrà visualizzato       
sullo schermo. Successivamente la visualizzazione della telecamera 
scorre l'elenco delle telecamere collegate ogni 10 secondi. Quando si 
verifica un allarme la funzione di scansione automatica si interrompe 
temporaneamente.

°C / °F

Telecamere a ciclo attivate ( commuta ogni 10 secondi)

Prima telecamera connessa

Seconda telecamera connessa

Terza telecamera connessa

Quarta telecamera connessa

Ora attuale

Ninnenanne abilitate

Funzione VOX attivata

Allarme temperatura

Promemoria per l’alimentazione

Volume disattivato

Modalità visione notturna

Temperatura ambiente attuale

Livello della batteria

Silenziamento dell’allarme

Nessun segnale

Potenza del segnale
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Fase 1:
Controllare le icone della telecamera, cliccare             
      per cambiare la vista sulla successiva 
telecamera.

1. Regolazione del volume
Utilizzare il pulsante di scelta rapida：
Premer il                         pulsante 
Sinistra/Destra per regolare rapidamente il 
volume.

2. Selezione di una telecamera e scansione delle telecamere
Nota:
Questa funzione richiede l’accensione di più di due telecamere.
Le telecamere multiple devono essere accese e nel raggio di connessione con il 
monitor.

3. Zoom digitale

per regolare l’impostazione dello zoom di nuovo al valore predefinito.

· Per regolare l’audio del sistema, navigare sul Monitor                    
Volume dell’allarme.

Selezione di una telecamera

Fase 2:
Dopo aver cambiato tutte le viste telecamere, 
cliccare di nuovo sul       pulsante. La visualizzazione della telecamera passa da 
una all'altra telecamera collegata ogni 10 secondi mostrando un'icona di ciclo in 
alto a sinistra dello schermo.

Fase 3:
Cliccare        nuovamente per fermare la scansione. Successivamente la telecamera 
passerà alla vista a telecamera singola.

Scansione telecamere
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Fase 1:
1. Premere         per accedere alla pagina dei 

menu.
2. Selezionare il             tasto.

Fase 2:      
1. Selezionare l’impostazione luminosità per 

cambiare la luminosità del monitor.

6. Luminosità
Spiegazione:
Questa funzione serve a regolare la luminosità dello schermo del monitor.

5. Parlare al bambino
Tenere premuto il tasto per parlare al bambino, rilasciarlo per uscire dalla 
modalità di conversazione.

4. Ninnananna
Utilizzare il pulsante di scelta rapida:
Premere      per accedere alla pagina delle
Ninnananna. Premere     e     tasti per selezionare 
la canzone di ninnananna, premere     e     tasti 
per regolare il volume della ninnananna e premere        per attivare o disattivare la 
ninnananna.

· Quando siete in modalità di monitoraggio mantenere premuto il        
tasto per entrare. Nella modalità intercom e       l’icona apparirà sul 
monitor. Quando si accede al menu, è ancora possibile utilizzare la 
funzione interfono.

· Quando l’altoparlante è disattivato o il suo volume è troppo basso, è 
possibile che non si riesca a sentire il bambino.

· Quando si preme il        tasto la telecamera non trasmette il suono al 
monitor. Rilasciare il pulsante per ascoltare il bambino.
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7. Sospensione dello schermo
Spiegazione:
Questa funzione serve per impostare la sospensione dello schermo senza 
spegnerlo.

8. Aggiungere una nuova telecamera

Fase 2:
1. Selezionare Sospensione e 

selezionare la durata desiderata.

· Cliccare      per accedere alla pagina della durata della sospensione 
personalizzata. Il tempo di sospensione varia da 1 a 60 minuti.

· Lo schermo si accende automaticamente in caso di VOX o di allarme 
temperatura.

· Quando la funzione VOX è disattivata, lo schermo non si riattiva 
automaticamente e non si illumina.

· Quando la sospensione dello schermo è impostata su “SPENTO”, il 
monitor non si spegnerà.

Fase 1:
1. Premere         per accedere alla pagina dei 

menu.
2. Selezionare il             tasto.

Fase 1:
1. Premere         per accedere alla pagina dei 

menu.
2. Selezionare il             tasto.
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Paso 1:
1. Presione        1.per accedere alla pagina dei 

menu.
2. Selezionare fino al           Dividi schermo      
              tasto.

·  Il monitor è in grado di collegarsi a un massimo di 4 telecamere 
contemporaneamente.

Fase 2:
1. Selezionare fino al  Aggiungi  
    tasto.

Fase 3:
1. Premere            il pulsante ACCOPPIA-

MENTO sul retro della telecamera.
2. Il monitor mostrerà che la telecamera è 

stata accoppiata con successo.

Spiegazione:
La funzione consente di visualizzare due viste della telecamera su un unico 
schermo.

Fase 2:
1. Selezionare un'altra telecamera dove c’è 

bisogno di uno schermo condiviso e 
premere      . Il monitor mostrerà una 
vista condivisa.

9. Dividi schermo

· Selezioanre la telecamera sullo schermo condiviso e premere      . Se la 
telecamera non è selezionata il monitor uscirà dalla modalità a schermo 
condiviso.

2 3 4
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Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Selezionare fino al                                   botón.

Fase 1:
1. Premere     per accedere alla pagina dei menu.
2. Selezionare fino al                         
    tasto.

Nota:
Questa funzione richiede l’accensione di più di due telecamere.
Le telecamere multiple devono essere accese e nel raggio di connessione con il 
monitor.

10. Selezione di una telecamera e scansione delle telecamere

Fase 2:
1. Selezionare la telecamera a cui si desidera 

passare e premere il pulsante       tasto.

Fase 3:
1. Se è necessario commutare tra più telecamere. 

Selezionare il                   tasto.

11. Eliminazione della telecamera A

Fase 2:
1. Selezionare la telecamera a cui si 

desidera passare e premere il       tasto.

Fase 3:
1. Selezionare SI. La telecamera viene 

eliminata con successo.

·   Per impostazione predefinita, il monitor è associato a una telecamera; 
si consiglia di mantenere almeno una telecamera collegata.

2 3 4

2 3 4

2 3 4
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Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere    tasto     Volume
Sinistra / Destra Il tasto per aumentare/diminuire il 
volume.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Selezionare fino al              Suono di allarme         
              tasto.

12. Volume altoparlante
Spiegazione:
Questa funzione serve a regolare il volume degli altoparlanti del monitor.

13. Suono di allarme
Spiegazione:
Questa funzione regola l’audio del sistema di monitoraggio.

Fase 2:
1. Selezionare il livello del volume dell’allarme che si preferisce. Premere     

tasto.

14. VOX
Spiegazione:
1. La funzione viene utilizzata per risvegliare e illuminare lo schermo del monitor. Ci 

sono tre livelli di attivazione (basso/medio/alto). Quando il suono rilevato dalla 
telecamera raggiunge 75 dB/65 dB/60 dB o più, il monitor si attiva e l’indicatore 
LED lampeggia.

2. Attenzione: Lo schermo non si attiva automaticamente se la funzione VOX è 
disattivata.
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Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere  Stato per attivare la funzione VOX.

Fase 2:
1. Selezionare l’opzione desiderata in 

Sensibilità. Successivamente premere il  
tasto.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere     tasto.

15. La sveglia
Spiegazione:
Questa funzione serve per ricordarsi di allattare il bambino. SPENTO significa che 
la funzione è disattivata; 2 ore significa che la funzione si attiverà ogni 2 ore e le 
altre opzioni seguono lo stesso schema.

Fase 2:
1. Selezionare Notifichee impostare l’ora 

desiderata. Il       e       i tasti consentono di 
regolare il valore.

Fase 3:
1. Selezionare Ripeti per creare una sveglia 

ricorrente e selezionare l’intervallo con il 
quale si desidera che la sveglia si ripeta.

105112
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16. Tempo

18. Temperatura
Spiegazione:
È possibile impostare la temperatura massima/minima e attivare l’allarme di 
temperatura, in modo che il baby monitor emetta un segnale acustico ogni volta 
che la temperatura ambiente non rientra nell’intervallo di temperatura desiderato. 
È inoltre possibile scegliere di visualizzare la temperatura in Fahrenheit (°F) o 
Celsius (°C) sul monitor.

17. Data

Fase 2:
1. Premere     e     regolare il valore poi premere     per salvare le impostazioni.

Paso 2:
1. Premere     e     regolare il valore poi premere   per salvare le impostazioni.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere           Tempo           tasto.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere           Tempo           tasto.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere           Temperatura           tasto.
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· L’allarme della temperatura può essere temporaneamente disattivato 
premendo un pulsante qualsiasi del monitor.

   

19. Modalità display
Spiegazione:
In modalità Automatica la fotocamera mostra immagini a colori durante il giorno, 
mentre di notte visualizza immagini in bianco e nero.

· Quando la telecamera è impostata sulla modalità di visione notturna, il 
monitor visualizza immagini in bianco e nero sia di giorno che di notte.

Fase 2:
1. Seleccione el modo que desee.

20. Lingua
Spiegazione:
Sul dispositivo sono disponibili cinque lingue selezionabili di sotto.

Paso 2:
1. Selezionare la lingua desiderata e premere il      tasto.

Fase 2:
1. Premere     e     regolare il valore poi premere     per salvare le impostazioni.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere           Modalità display           tasto.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere           Lingua           tasto.
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21. Ninna nanne
Spiegazione:
Questa funzione consente di far rilassare il bambino con ninnenanne piacevoli.

Fase 2:
1. Selezionare la ninnananna desiderata e 

premere      per attivarla/disattivarla. 
Premere il pulsante su/giù per aumentare o 
diminuire il volume della ninnananna. 
Selezionare           per riprodurre la 
ninnananna in modo continuato.

22. Frequenza di aggiornamento
Spiegazione:
È possibile modificare la frequenza di aggiornamento dell’immagine della 
telecamera per assicurarsi che funzioni normalmente.

Fase 2:
1. Impostare la frequenza di aggiornamento in base all’utilizzo nella propria zona.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere           Ninna nanna           tasto.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere           Frequen aggiorn           tasto.
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Fase 2:
1. Selezionare il           tasto per ripristinare le 

impostazioni di fabbrica.i fabbrica.

· Nel caso in cui il monitor non risponda o si verifichino problemi di 
visualizzazione, premere il pulsante di accensione per 8 secondi e 
resettare il monitor.

23. Impostazioni
Spiegazione:
Il sistema verrà ripristinato alle impostazioni di fabbrica.

24. Contatti

Fase 2:
1. Premere        per tornare alla pagina del menu.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere           Impostazioni           tasto.

Fase 1:
1. Premere      per accedere alla pagina dei menu.
2. Scegliere           Contatti           tasto.
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Ingresso dichiarato 
dell’alimentatore

Fréquence d'exploitation 

Puissance de sortie RF maximale 

100-240V~ 50/60Hz 0.45A Max

2410 - 2473 MHz

17.285dBm Max.

SPECIFICHE
Monitor

Connettività

Campo di funzionamento

Allarme temperatura

Controllo del volume

Luminosità

Tensione di esercizio

Zoom

Conversazione a due vie

Multi-telecamera

Temperatura di stoccaggio

Temperatura di funzionamento

2.4GHz FHSS

960 piedi (in linea di vista, senza ostacoli)

Sì

9 livelli

8 livelli

5V       2A

Zoom in avanti (2 volte) Zoom in avanti (4 
volte)

Sì

Max. 4 telecamere

Connettività
LED a infrarossi non visibile con lunghezza 
d’onda di 940 nm

Fotocamera

Connettività 2.4GHz FHSS

Tensione di esercizio 5V       2A

Visione notturna Immagine in bianco e nero

Zoom Zoom in avanti (2 volte) Zoom in avanti (4 volte)

Panoramica e inclinazione
Inclinazione di 90°
Panoramica di 350°
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Ingresso dichiarato dell’alimentatore

Fréquence d'exploitation 

Puissance de sortie RF maximale 

100-240V~ 50/60Hz 0.45A Max

2410 - 2473 MHz3

17.285dBm Max.

· Verificare che la telecamera e il monitor siano accesi. 
· Verificare che la telecamera sia ben collegata alla presa di 
corrente.

· Verificare che il livello batteria del monitor sia sufficiente 
(quando l’icona della batteria lampeggia in rosso, il 
monitor si spegnerà automaticamente dopo 5 minuti)

· Controllare se la telecamera è vicina al monitor (la distanza 
consigliata è di 1,5-2 m/4,9-6,6 piedi)

· Verificare che il monitor non abbia le batterie scariche, 
caricarle ogni volta per mantenere una buona connessione.

· Verificare che la telecamera sia collegata saldamente alla 
fonte di alimentazione.

· Verificare che tra la telecamera e il monitor non siano 
presenti oggetti metallici di grandi dimensioni, come porte, 
frigoriferi, ecc. che bloccano i segnali radio.

· Verificare se nelle vicinanze ci sono altri prodotti a 2,4 GHz, 
come router Wi-Fi e forni a microonde, che potrebbero 
interferire con la connessione.

· Se non è presente nulla di quanto sopra, provare a 
eseguire nuovamente l’accoppiamento.

· Controllare tutti i collegamenti della telecamera (la spina  

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Il prodotto non si 
accende?

Il monitor per 
neonati non riesce 
a collegarsi alla 
telecamera?

Sensore di luce Sì

Conversazione a due vie Sì

Temperatura di stoccaggio

Temperatura di funzionamento
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· Controllare se il volume dell’altoparlante o il volume 
dell’allarme è disattivato.

· Il LED della visione notturna potrebbe essere acceso. 
Accendere le luci della stanza per disattivare la modalità di 
visione notturna.

· Nella pagina relativa alle funzioni del menu, impostare la 
modalità di visualizzazione della fotocamera su "Modalità 
automatica".

· Verificare che la telecamera sia vicina al monitor e che non 
vi siano ostacoli tra loro.

·Il volume potrebbe essere impostato su troppo alto. 
Premere il tasto di scelta rapida del volume per abbassarlo.

La telecamera e il monitor potrebbero essere troppo vicini; 
tenerli ad almeno 1,5 m / 4,9 piedi di distanza.

Il monitor non 
emette alcun 
suono?

Immagini in
bianco e nero?

Video confusi?

Troppo rumore?

Non viene 
visualizzato nulla 
quando si prova a 
visualizzare una 
telecamera?

   del cavo di alimentazione e l’accoppiamento)
· Controllare se lo schermo è in modalità di sospensione. 
Premere un pulsante qualsiasi per riattivarlo.

· Verificare se la telecamera si trova nell’intervallo di 
connessione con il monitor.
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Corretto smaltimento di questo prodotto (rifiuti di attrezzature elettriche ed 
elettroniche) 
(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziati)
Il marchio sul prodotto, sugli accessori o sulle informazioni scritte indica che il 
prodotto e i suoi accessori elettronici non devono essere smaltiti con altri rifiuti 
domestici al termine del loro ciclo di vita. Per evitare possibili danni all’ambiente o 
alla salute causati dallo smaltimento incontrollato dei rifiuti, separare questi 
oggetti da altri tipi di rifiuti e riciclarli in modo responsabile, per promuovere il 
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Gli utenti domestici devono contattare 
il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto, oppure il loro ufficio 
locale preposto, per ricevere dettagli su dove e come conferire questi oggetti per 
un riciclo sicuro per l’ambiente. Gli utenti aziendali devono contattare il loro 
fornitore e verificare termini e condizioni del contratto d’acquisto. Questo 
prodotto e i suoi accessori elettronici non devono essere smaltiti insieme ad altri 
rifiuti commerciali.

Garanzia:
Offriamo un periodo di garanzia di due anni (nel caso il Paese corrispondente 
abbia obblighi di garanzia più lunghi, essa è soggetta alle norme locali. Ad 
esempio, in Spagna i requisiti di legge impongono un periodo di garanzia di 3 
anni. In questo caso, rispettiamo tale regola. In caso di reclamo in garanzia, 
contattare il produttore; le informazioni di contatto sono riportate nell'ultima 
pagina del presente manuale utente.
Se si deve spedire l'unità, allegare una copia della ricevuta di acquisto con una 
chiara descrizione del difetto.
I termini di garanzia sono i seguenti:
1) In caso di reclamo in garanzia, la data di acquisto deve essere comprovata dallo 
scontrino o dalla fattura.

2410-2473 2) Le riparazioni effettuate durante il periodo di garanzia possono estendere il 
periodo di copertura dell'apparecchiatura o delle parti di ricambio di un anno.
3) I seguenti casi sono esclusi dalla garanzia
• Tutti i danni che si verificano a causa di un trattamento improprio, ad esempio 
l'inosservanza delle istruzioni per l'uso.
• Tutti i danni che si verificano a causa di riparazioni o manomissioni da parte del 
cliente o di terzi non autorizzati.  
• Danni che si verificano durante il trasporto dal fabbricante al consumatore o 
durante il trasporto al centro di assistenza.
• Accessori che sono soggetti a normale usura.
• Danni al dispositivo dovuti allo smontaggio da parte di persone non 
autorizzate.
• La responsabilità per i danni diretti o indiretti causati dall'unità è esclusa anche 
se il danno all'unità viene accettato come richiesta in garanzia.
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Garanzia:
Offriamo un periodo di garanzia di due anni (nel caso il Paese corrispondente 
abbia obblighi di garanzia più lunghi, essa è soggetta alle norme locali. Ad 
esempio, in Spagna i requisiti di legge impongono un periodo di garanzia di 3 
anni. In questo caso, rispettiamo tale regola. In caso di reclamo in garanzia, 
contattare il produttore; le informazioni di contatto sono riportate nell'ultima 
pagina del presente manuale utente.
Se si deve spedire l'unità, allegare una copia della ricevuta di acquisto con una 
chiara descrizione del difetto.
I termini di garanzia sono i seguenti:
1) In caso di reclamo in garanzia, la data di acquisto deve essere comprovata dallo 
scontrino o dalla fattura.

2) Le riparazioni effettuate durante il periodo di garanzia possono estendere il 
periodo di copertura dell'apparecchiatura o delle parti di ricambio di un anno.
3) I seguenti casi sono esclusi dalla garanzia
• Tutti i danni che si verificano a causa di un trattamento improprio, ad esempio 
l'inosservanza delle istruzioni per l'uso.
• Tutti i danni che si verificano a causa di riparazioni o manomissioni da parte del 
cliente o di terzi non autorizzati.  
• Danni che si verificano durante il trasporto dal fabbricante al consumatore o 
durante il trasporto al centro di assistenza.
• Accessori che sono soggetti a normale usura.
• Danni al dispositivo dovuti allo smontaggio da parte di persone non 
autorizzate.
• La responsabilità per i danni diretti o indiretti causati dall'unità è esclusa anche 
se il danno all'unità viene accettato come richiesta in garanzia.

della dichiarazione di conformità UE
Il fabbricante, Hong Kong Lute Technology Co., Limited, dichiara che il tipo di 
apparecchiatura radio BM01 è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet:
https://momcozy.com/pages/declaration-of-conformity-momcozy
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

· Riesgo de estrangulación—Niños se han estrangulado con los cables. Mantenga este
   cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies o 0.9 m). No quitar esta etiqueta.
 

· NUNCA ubique la cámara o cable cerca de la cuna o el corralito.
· NUNCA monte la cámara directamente sobre la cuna o el corralito para evitar el
   riesgo de lesiones.
· Sólo utilice los adaptadores AC provistos.
· Nunca use la unidad cerca del agua, incluso cerca de bañeras, lavabos,

3 ft

ES
Instrucciones importantes de seguridad
Este producto NO sustituye la supervisión de un adulto.
Este producto no es un dispositivo médico.

ADVERTENCIA
Este aparato se alimenta mediante un adaptador externo de corriente CA/CC. El 
enchufe del adaptador es el dispositivo de desconexión de la red eléctrica, 
fácilmente accesible para toda la unidad. La toma de corriente deberá 
instalarse cerca del equipo y ser fácilmente accesible. Para aislar por completo 
el aparato de la red eléctrica, desconecte directamente el enchufe del 
adaptador. No tire del cable de alimentación. Puede quedar tensión residual en 
los circuitos internos. El enchufe debe ser fácilmente accesible y debe 
permanecer fácilmente operable. No toque las partes conductoras expuestas. 
No utilice el interruptor de encendido del aparato como dispositivo de 
desconexión de seguridad de la red eléctrica.
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· Luego revise la recepción regularmente. Prueba la cámara antes de usarla y
   antes de cambiar su ubicación.
· Solo para uso en interiores.
· Limpie la cámara únicamente con un paño seco.
· No bloquee las aberturas de ventilación.
· El micrófono puede acoplar cuando el monitor está demasiado cerca de la
   cámara. Manténgalos a por lo menos 1.5m / 4.9pies aparte.

CONTENIDO DEL PAQUETE

Cámara Soporte de montaje para paredAdaptador

PRECAUCIONES
· ESTE producto NO ES un juguete. No permita a los niños jugar con él. 
· ESTE producto NO pretende reemplazar la supervisión adecuada de los niños.  
   DEBE revisar la actividad de su hijo regularmente.
· Este producto no tiene por finalidad ser utilizado como cámara médica y su uso
   no debe reemplazar la supervisión de un adulto.
· Desconecte el producto durante tormentas eléctricas.
· Revise con cuidado la tasa de operación y la condición de la cámara en la 
   instalación inicial regularmente.

ES
   lavadoras, sótanos con humedad , etc. 
· No instalar cerca de ninguna fuente de calor como radiadores, cubiertas de 
   ventilación, cocinas, u otros dispositivos que produzcan calor.
· Solo use los conectores y accessorios especificados por el fabicante.
· Desconecte este dispositivo cuando no se utilice por largos períodos de tiempo.

 US  UK EU

BM01  Unidad de Cámara
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Cámara  Monitor  Soporte de 
montaje para pared

Tuercas   Soportes de pared

 Guía del usuarioAdaptador Cable de 
alimentación

Tuercas   Soportes de pared  Guía del usuario Cable de 
alimentación

ES

 US  UK EU

BM01  Con 1 Cámara
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Cámara  Monitor  Soporte de 
montaje para pared

Tuercas   Soportes de pared

 Guía del usuarioAdaptador Cable de 
alimentación

ES

 US  UK EU

BM01  Con 2 Cámaras
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DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 
Monitor 
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ES
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Alimentación Encendido/Apagado y LCD Encendido/Apagado: Presione y 
mantenga por 3 segundos para encender/apagar el monitor. Presione 
brevemente: encender/apagar la pantalla LCD. Cuando la pantalla esté 
encendida, presione y mantenga por 8 segundos para reiniciar el sistema.
Ajuste de volumen: Presione el botón izquierdo para disminuir el volumen del
altavoz y presione el botón derecho para aumentar el volumen del altavoz. (En la
página de canciones de cuna, puede ajustar el volumen de la canción de cuna
de la cámara.)
Menú: Presione       para ingresar/salir del menú.
Cambio de cámara: Presione        para cambiar a otra cámara conectada 
con dos o más cámaras.
Indicador de carga: Azul sólido durante la carga, y se apaga cuando está
completa la carga; rojo parpadeante cuando el monitor está en bajo consumo.
Botón de arriba: Presione       para mover la cámara camera hacia arriba o 
para cambiar la selection hacia arriba.
Botón izquierdo: Presione      para mover la cámara hacia la izquierda o
para cambiar la selección hacia la izquierda.
Botón derecho: Presione      para mover la cámara hacia la derecha o para
cambiar la selección hacia la derecha.

Botón de abajo: Presione       para mover la cámara hacia abajo o para 
cambiar la selección hacia abajo.
Indicador del estado de monitoreo: Verde. Cuando la cámara esté
desconectada, parpadeará lentamente; cuando entre en modo alineación,
parpadeará rápidamente; cuando la cámara se encienda, se mantendrá estático.
Puerto de carga
Hablar: Presione       para hablarle a su bebé.

Indicador: 1. Cuánto más fuerte sea el sonido recibido por el monitor, más
intensa será la marca en el  indicador.  2. Indicador de señal (alarma de
temperatura/apagado-conexión alarma/alarma de alimentación).
Micrófono
Soporte
Altavoz

ES
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Cámara

1

2

3

4

5

Sensor de visión nocturna
Lentes de la cámara 
Micrófono
Altavoz
Antena

6

7

8

9

10

Botón alinear
Puerto
Indicador de Estado de emparejamiento
Sensor de temperatura
Tubo de rosca
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COMIENZO
1. Cargar y encender el vigilabebés 
1) Conecte el adaptador del monitor al monitor y a un tomacorriente.
2) Desconecte la unidad cuando su indicador de energía se apague, indicando la 

carga completa. Desconecte la unidad una vez finalizada la carga completa, lo 
que prolongará la vida útil del dispositivo. 

2. Encender la cámara
1) Conecte la cámara a la fuente por medio del cable tipo C y el adaptador.

· Use únicamente los adaptadores de alimentación provistos. 
· No ubicar la cámara y el cable de alimentación dentro del alcance de
   su bebé.

3. Alinear el vigilabebés y la cámara
Según una configuración predeterminada, la cámara se alinea al monitor. Cuando 
encienda el monitor y la cámara, ambos se alinearán automáticamente.

Paso 2:
1. Elegir a través de                       
          botón     .

Paso 1:
1. Presione       para ingresar al menú.
2. Elija           botón     .  

Añadir una nueva cámara al monitor

ES
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4. Colocando la cámara
Por cuestiones de seguridad y una mejor visión en el modo de visión nocturna, si 
la cámara se coloca sobre una mesa de 0,75 m / 2,5 pies, la distancia desde el 
bebé es de al menos 1,5 m / 4,9 pies. (El vigilabebés tiene una capacidad de visión 
nocturna infrarroja de hasta 6 m/19,7 pies). Lo más importante es asegurarse de 
que el cable de alimentación de la cámara esté fuera del alcance de su bebé).

1.5m / 4.9ft

0.75m
 / 2.5ft

· Una vez que se hayan emparejado correctamente, La lista de cámaras                        
                             aparecerá en la pantalla.
· Se recomienda alinear en la habitación del bebé, o donde quiera
   colocar la cámara. 
· Pueden producirse ruidos agudos cuando el monitor esté demasiado cerca
   de la cámara. Manténgalos a una distancia mínima de 1,5 m / 4,9 pies.
· El monitor puede conectar hasta 4 cámaras a la vez.

Paso 3:
1. Presione           el botón ALINEAR en la
    cámara trasera de la cámera.
2. Luego el monitor se alineará con la 
    camera automáticamente.
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· No suelte la cámara hasta que esté firmemente montada.

5. Montar la cámara en la pared 
1) Rote la perilla en dirección contraria a las agujas del reloj para ajustar el 

soporte de montaje en la pared, luego fije la junta y asegure el ángulo.
2) Marque los agujeros superior e inferior con un lápiz.
3) Taladre orificios en la pared (broca de 17/64 pulgadas) e inserte anclajes de 

pared en los orificios con un martillo.
4) Fije el soporte de montaje en pared con tornillos.
5) Coloque la cámara en el soporte de montaje de pared. Apriete el tornillo en el 

enchufe roscado en la parte inferior para fijar la cámara.
6) Puede maximizar los ángulos de visión de su unidad de cámara inclinando el 

soporte de pared. Incline su cámara hacia arriba o hacia abajo para ajustarla 
a su ángulo preferido.
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FUNCIONES Y OPERACIONES
Íconos de estado

· Puede usar la función de escaneo automático presionando brevemente
   el botón       hasta ver       en la pantalla. Luego, la vista de la cámara
   recorre la lista de cámaras conectadas cada 10 segundos. Y si hay una 
   alarma, la función de exploración automática se detendrá 
   temporalmente.

°C / °F

Ciclo de cámara habilitado (rotar cada 10 segundos)

La primera cámara conectada

La segunda cámara conectada

La tercera cámara conectada

La cuarta cámara conectada

Hora actual

Arrullos habilitados

La función VOX está activada

Alarma de temperatura

Recordatario de alimentación

Silenciar altavoz

Modo de visión nocturna

Temperatura actual de la habitación

Nivel de batería

Silenciar alarma

Sin señal

Señal intensa
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Paso 1:
Compruebe los íconos de la cámara, haga 
clic         para cambiar a la siguiente vista de 
la cámara. 

1. Ajuste de volumen
Use el botón de Atajo：
Presione el botón                         botón 
izquierdo/derecho para ajustar el volume
rápidamente.

2. Seleccionar una cámara y cámaras de exploración
Nota:
Esta función requiere que se enciendan más de dos cámaras.
Varias cámaras están encendidas y dentro del rango de conexión del monitor.

3. Zoom Digital

ajustar la configuración de zoom a su valor predeterminado.

· Para ajustar el sistema de sonido, navegue en el Monitor          
        Volumen de alarma.      

Seleccionar una cámara

Paso 2:
Después de cambiar todas las vistas de la
cámara, haga clic en el botón          otra vez. Entonces las vistas de la cámara 
transitan de una a otras cámaras conectadas cada 10 segundos, mostrando un 
ícono de bucle en la parte superior izquierda de la pantalla.

Paso 3:
Haga Clic        otra vez para detener la exploración. Luego, la cámara cambiará a la 
vista de una sola cámara.

Cámaras de exploración
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Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija            botón       .      

Paso 2:       

    cambiar el brillo de la pantalla del
    monitor.

6. Brillo
Explicación:
Esta función se usa para ajustar el brillo de la pantalla del monitor.

5. Intercomunicador
Mantenga presionado el botón      para hablar con su bebé, suéltelo para salir
del modo de conversación.

4. Canción de cuna
Utilice el botón de acceso directo: 
Presione      para ingresar a la página de 
canciones de cuna. Presione los botones  
y     para seleccionar la canción de cuna, 
presione los botones     y     para ajustar el volumen de la canción de cuna y
presione        para encender o apagar la canción de cuna.

· Cuando esté en el modo de monitoreo, mantenga presionado el
   botón       para ingresar al modo de intercomunicador, y el ícono de
   aparecerá en el monitor. Cuando ingrese al menú, la función de
   intercomunicador aun puede usarse
· Cuando esté silenciado o el volumen del altavoz sea demasiado bajo, 
   es posible que no pueda escuchar al bebé.
· Cuando presione el botón       la cámara no transferirá el sonido al
   monitor. Suelte el botón para escuchar a su bebé.
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7. Suspensión de pantalla
Explicación:
Esa función es para configurar la pantalla del monitor para que se suspenda sin
apagar el monitor.

8. Añadir una nueva cámara 

Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija            botón       .      

Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija           botón       .      

Paso 2:
1. Seleccione la suspensión de pantalla
    y elija la hora que desee.

· Haga clic en      para ingresar a la página para personalizar el tiempo
   de suspensión. Los rangos del tiempo de suspensión van de 1 a 60 minutos.
· La pantalla automáticamente se encenderá si hay un VOX o una alerta
   de temperatura.
· Cuando VOX esté apagada, la pantalla no se encenderá 
   automaticamente.
· Cuando el tiempo de suspensión esté configurado en "OFF", la pantalla
   del monitor no se apagará.
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Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Seleccione                   
         botón      .

· El monitor puede ser conectado hasta con 4 cámaras a la vez.

Paso 2:
1. Seleccione a través de                           
         botón     .              

Paso 3:
1. Presione            botón PAIR en la parte 
    trasera de la cámera.
2. Luego el monitor mostrará que la cámara
    se ha alineado exitosamente.

Explicación:
Esta función es para mostrar dos vistas de cámara para mostrar en una sola
pantalla.

Paso 2:
1. Seleccione otra cámara que necesite
    una pantalla dividida y presione      . 
    Luego el monitor mostrará la pantalla

9. Pantalla dividida

· Seleccione la cámara en la pantalla dividida y presione OK. Si la cámara 
no se selecciona, el monitor saldrá del modo de pantalla dividida.

ES
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Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Seleccione a través de              
             .

Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Seleccione a través de                        
              .

Nota:
Esta función requiere más de dos cámaras encendidas. 
Varias cámaras están encendidas y dentro del rango de conexión del monitor.

10. Seleccionar una cámara y exploración

Paso 2:
1. Seleccione la cámara a la que desee
    cambiar y presione el botón      .

Paso 3:
1. Si necesita alternar varias vistas de cámara.
    Seleccione                   .

11. Eliminar una cámara

Paso 2:
1. Seleccione la cámara que desee
    eliminar y presione el botón      .

Paso 3:
1. Seleccione Sí. La cámara se eliminó
    exitosamente.

·  El monitor está alineado con una cámara por defecto, debe 
    mantener al menos una cámara conectada.

2 3 4

2 3 4

2 3 4
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Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija             botón        
    Izquierda/Derecha para bajar/subir el
    volumen.

Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Seleccione a través de          
                                          botón      .

12. Volumen del altavoz
Explicación:
Esta función se utiliza para ajustar el volumen del altavoz del monitor.

13. Volumen de la alarma
Explicación:
Esta función es para ajustar el sonido del sistema del monitor.

Paso 2:
1. Seleccione el nivel de sonido de alarma preferido. Pulse el botón       .

14. VOX
Explicación:
1. Esta función se utiliza para activar la pantalla del monitor y encenderla. Hay tres
    niveles de activación (bajo/medio/alto). Cuando el sonido detectado por la
    cámara alcanza 75dB/65dB/60dB o más, el monitor se activará y el indicador
    LED parpadeará.
2. Precaución: La pantalla no se activará automáticamente si la función VOX está
    apagada.
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Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija                             para activar la 
    función VOX.
    

Paso 2:
1. Seleccione la opción que desee en 
                              . Presione el botón     .
     

Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija             botón     .

15. Reloj de la alarma
Explicación:
Esta función es para recordarle que debe alimentar a su bebé. APAGADO significa 
que apaga la función; 2 horas significa que le recuerda cada 2 horas y así 
sucesivamente para las otras opciones.

Paso 2:
1.  Seleccione Recordar y establezca la 
     hora que desee. Los botones      y      
     pueden ajustar el valor.

Paso 3:
1. Seleccione Repetir para crear una alarma
    recurrente y elija la hora programada en la
    que desea que se repita la alarma.
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Paso 1:
1. Presione        para ingresar a la 
    página del menú.
2. Elija                                   .

16. Hora

Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija                                          botón      .

18. Temperatura
Explicación:
puede configurar la temperatura máxima/mínima y activar la alerta de temperatu
ra, de modo que el vigilabebés emita un pitido cada vez que la temperatura de la 
habitación esté fuera del rango de temperatura deseado. También puede optar
por mostrar la temperatura en Fahrenheit (°F) o Celsius (°C) en el monitor.

Paso 1:
1. Presione        para ingresar a la 
    página del menú.
2. Elija                                     .

17. Fecha

Paso 2:

1. Presione los botones       y       para ajustar el valor y presione       para guardar 

Paso 2:

1. Presione los botones       y       para ajustar el valor y presione       para guardar 
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Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija          
         botón     .

Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija                                Botón      .

· Una alarma de temperatura se puede apagar temporalmente 
   presionando cualquier botón en el monitor.
   

19. Modo de visualización
Explicación:
En el Modo automático, la cámara muestra imágenes en color durante el día,
durante la noche la cámara muestra imágenes en blanco y negro.

· Cuando la cámara está configurada en modo de visión nocturna, el 
   monitor mostrará imágenes en blanco y negro tanto de día como de noche.
   

Paso 2:
1. Seleccione el modo que desee.
       

20. Idioma
Explicación:
Esta función es para consolar al bebé con arrullos relajantes.
Hay cuatro idiomas disponibles en su dispositivo, puede elegir su idioma aquí.

Paso 2:
1. Seleccione el idioma deseado y presione el botón OK.

Paso 2:
1. Presione los botones       y       para ajustar el valor y presione       para guardar 
    la configuración.
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Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija                                   botón      .

Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija                                        botón     .

21. Arrullos
Explicación:
Esta función es para consolar al bebé con arrullos relajantes.

Paso 2:
1. Seleccione el arrullo deseado a la
    izquierda/derecha y presione el botón
    "OK" para activarlo/desactivarlo. Presione
    el botón Arriba/Abajo para aumentar o 
   disminuir el sonido del arrullo. Seleccione
   para reproducir el arrullo en un bucle. 

22. Frecuencia de actualización
Explicación:
Puede cambiar la frecuencia de actualización de la imagen de la cámara para
asegurarse de que la cámara funcione con normalidad.

Paso 2:
1. Configure la frecuencia de actualización según el uso en su zona.
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Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija            
         botón     .

Paso 1:
1. Presione        para ingresar al menú.
2. Elija                                          botón     . 

Paso 2:
1. Elija SÍ      botón      para iniciar
    la restauración de fábrica.                

· Si el monitor no responde o si hay problemas con la pantalla, presione
   el botón de encendido durante 8 segundos para reiniciar el monitor.

23. Configuración de fábrica
Explicación:
Los parámetros del sistema se restaurarán a la configuración predeterminada.

24. Contáctenos

Paso 2:
1. Presione        para ingresar al menu.
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ESPECIFICACIONES
Monitor
 

 

Conectividad

Tasa de operación

Alerta de temperature

Control de volume

Brillo 

Entrada

Zoom

Intercomunicador bidireccional

Multi-Cámara

Temperatura de almacenamiento

Temperatura de operación

 

 

960 pieds (ligne de mire, pas d'obstacles)

Sí

9 niveles

8 niveles

5V     2A

 Alejar (2X)
Alejar (4X)

Sí

Max. 4 cámaras

 

Cámara  

2.4GHz FHSS

5V      2A

Inclinación de 90°
Panorámica de 350°

Alejar (2X)
Alejar (4X)

Imagen en blanco y negro

IR LED No visible con longitude de onda de 940 nm

Conectividad

Entrada

Panorámica-e-Inclinación

Zoom

Visión nocturna

IR LED

ES

Entrada nominal del adaptador 
de corriente

Frecuencia de funcionamiento

Potencia máxima de salida de RF

100-240V~ 50/60Hz 0.45A Max

2410 - 2473 MHz

17.285dBm Max.
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Sí

Sí

 

Sensor de luz

Intercomunidor bidireccional

Temperatura de almacenamiento

Temperatura de operación

· Compruebe que la cámara y el monitor estén encendidos.
· Revise la cámara y asegúrese de que esté bien enchufada
   a la toma de corriente.
· Compruebe que el monitor tenga suficiente batería
   (Cuando el ícono de la batería parpadee en rojo, el monitor
   se apagará automáticamente después de 5 minutos).

· Compruebe que la cámara esté cerca del monitor (se recomienda
    mantener una distancia dentro de los 1.5-2m / 4.9-6.6ft).
· Compruebe si el monitor tiene bacteria baja. Cárguela
   cada vez para mantener una buena conexión.
· Compruebe si la cámara está bien contectada a la fuente
   de alimentacíón.
· Compruebe si hay objetos metálicos grandes, como
   puertas, refrigeradores, etc., colocados entre la 
   cámara y el monitor que bloqueen las señales de radio. 
· Compruebe si hay algún otro producto de 2,4 GHz que se
   utilice cerca, como enrutadores Wi-Fi y hornos de
   microondas, que puedan interferir con la conexión. 
· Si nada de lo anterior está involucrado, intente alinear 
   nuevamente.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

El producto no 
enciende?

El vigilabebés no 
puede conectarse 
a la cámara?

ES

Entrada nominal del adaptador 
de corriente

Frecuencia de funcionamiento

Potencia máxima de salida de RF

100-240V~ 50/60Hz 0.45A Max

2410 - 2473 MHz3

17.285dBm Max.
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· Compruebe si el volumen del altavoz o el volumen de la
   alarma está silenciado.

No hay sonido 
del monitor?

Imágenes en 
blanco y negro?

Videos 
entrecortados?

Demasiado
ruido?

No se ha 
mostrado nada al 
ver una cámara?

ES

· Es posible que el volumen esté demasiado alto. Presione el
   botón de acceso directo de volumen para bajar el volumen.
· La cámara y el monitor podrían estar demasiado cerca;
   manténgalos a una distancia mínima de 1,5 m / 4,9 pies.
  

· La visión nocturna debe estar activada. Encienda las luces de 
   la habitación para forzar la salida del modo visión nocturna.

· En la página de funciones del menú, cambie la cámara 
   modo de visualización a "modo automático".

· Compruebe que la cámara esté cerca del monitor y que no
   haya obstáculos entre ellos.

· Compruebe todas las conexiones de la cámara 
(conexión 

   y alineamiento del cable de alimentación).
· Compruebe que la pantalla esté en modo de 
suspensión. Presione cualquier botón para activarlo.

· Compruebe que la cámara esté dentro del rango de 
   conexión del monitor .
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Eliminación correcta de este producto (residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos)
(Aplicable en países con sistemas de recogida selectiva)
Esta marca en el producto, los accesorios o la documentación indica que el 
producto y sus accesorios electrónicos no deben desecharse con otros residuos 
domésticos al final de su vida útil. Para evitar posibles daños al medioambiente 
o a la salud humana derivados de una eliminación incontrolada de residuos, le 
rogamos que separe estos artículos de otros tipos de residuos y que los recicle 
de forma responsable para fomentar la reutilización sostenible de los recursos 
materiales. Los usuarios domésticos deben ponerse en contacto con el 
distribuidor en el que adquirieron este producto o con la oficina local de la 
administración pública relevante para obtener información sobre dónde y cómo 
pueden llevar estos artículos para que se reciclen de forma segura y respetuosa 
con el medioambiente. Los usuarios empresariales deben ponerse en contacto 

con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este 
producto y sus accesorios electrónicos no deben mezclarse con ningún otro 
residuo comercial para su eliminación.
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Eliminación correcta de este producto (residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos)
(Aplicable en países con sistemas de recogida selectiva)
Esta marca en el producto, los accesorios o la documentación indica que el 
producto y sus accesorios electrónicos no deben desecharse con otros residuos 
domésticos al final de su vida útil. Para evitar posibles daños al medioambiente 
o a la salud humana derivados de una eliminación incontrolada de residuos, le 
rogamos que separe estos artículos de otros tipos de residuos y que los recicle 
de forma responsable para fomentar la reutilización sostenible de los recursos 
materiales. Los usuarios domésticos deben ponerse en contacto con el 
distribuidor en el que adquirieron este producto o con la oficina local de la 
administración pública relevante para obtener información sobre dónde y cómo 
pueden llevar estos artículos para que se reciclen de forma segura y respetuosa 
con el medioambiente. Los usuarios empresariales deben ponerse en contacto 

con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este 
producto y sus accesorios electrónicos no deben mezclarse con ningún otro 
residuo comercial para su eliminación.

Garantía:
Ofrecemos un período de garantía de dos años (si el país correspondiente 
exige un período de garantía más prolongado, deberá ajustarse a la normativa 
local). Por ejemplo, en España, el requisito nacional es un período de garantía 
de 3 años. Nos ceñiremos a esta regla. Por favor, póngase en contacto con el 
fabricante en caso de reclamación bajo garantía; la información de contacto se 
encuentra en la última página de este manual de usuario.
Si tiene que enviar la unidad, adjunte una copia de su recibo con una 
descripción clara del defecto.
Los términos de la garantía son los siguientes:
1) En caso de reclamación de garantía, deberá acreditarse la fecha de compra 
mediante el recibo de compra o la factura.
2) Las reparaciones realizadas durante el período de garantía pueden extender 
el período de garantía del equipo o de las piezas de repuesto por un año.
3) Los siguientes casos quedan excluidos de la garantía
• Todos los daños debidos a una manipulación inadecuada, por ejemplo, al 
incumplimiento de las instrucciones de uso.
• Todos los daños debidos a reparaciones o manipulaciones por parte del 
cliente o de terceros no autorizados.  
• Daños que se producen durante el transporte desde el fabricante hasta el 
consumidor o durante el traslado al centro de servicio.
• Accesorios que están sujetos al desgaste normal.
• Daños al dispositivo ocasionados por desmontarlo de manera no autoriza-
da.
• Se excluye la responsabilidad por pérdidas directas o indirectas causadas 
por el equipo, incluso si el daño al mismo se acepta como reclamación de 
garantía.
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Declaración Ue De Conformidad 
Por la presente, Hong Kong Lute Technology Co., Limited, declara que el tipo de 
equipo radioeléctrico BM01 es conforme con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la 
dirección Internet siguiente:
 https://momcozy.com/pages/declaration-of-conformity-momcozy
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Address: Room 803B, 8/F, West Bund International Building, 290-296 Yuen Chau Street, 
Cheung Sha Wan, Kowloon HongKong 
Company: ROOT TECHNOLOGY LTD.
Address: 1580 N Logan St Ste 660 #30327, Denver, CO 80203-1994, US




